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Cuidar do Futuro

Os pavimentos e revestimentos ceramicos da CINCA s&o
fabricados usando as Melhores Técnicas Disponiveis
(MTD ou BAT — Best Available Techniques) para a indis-
tria ceramica, reduzindo o consumo de energia e recursos
naturais a um minimo.

Em condi¢cBes normais de utilizagdo, a esperanca de vida
dos pavimentos e revestimentos ceramicos é superior a
qualquer outro produto destinado @ mesma aplicagdo. Os
produtos ceramicos sdo considerados completamente
inertes e ndo é necessario qualquer cuidado especial no
seu tratamento como residuo.

Na eventualidade de renovagdo, os ladrilhos ceramicos
podem ser facilmente reciclaveis e usados como maté-
rias-primas para outras indistrias. Todos os materiais de
embalagem (caixas, plasticos e paletes) sdo totalmente
reciclaveis e podem facilmente ser reutilizados.
VANTAGENS

Facil limpeza e durabilidade;

Elevada resisténcia a flexdo, abrasdo, manchas
e produtos quimicos;

Resistente a infiltragdo de &gua e ao gelo;

Produto retificado com elevada precisdo dimensional;
Produto ideal para aplicagdo em pisos radiantes;
Pode ser usado como pavimento ou revestimento em
qualquer tipo de espago residencial como cozinhas,

casas de banho, salas;

Vérias opcoes de formatos e acabamentos.
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CINCA

Taking Care For The Future

The manufacturing of CINCA's wall and floor tiles is based
on BAT— Best Available Techniques in the industry, with the
aim of reducing natural resources and energy to a minimum.

Under normal conditions of use, life span of ceramic wall
and floor tiles is higher than any other product conceived
for the same use. Ceramic products are considered inert
and no particular care is required in its treatment as a
residue.

In the event of replacement, ceramic tiles are easy to recycle
and may be used as raw materials for other industries. All

packaging materials (boxes, plastic and wooden pallets)
are totally recyclable and easily reutilized.

ADVANTAGES
Easy cleaning and extremely durable;

Highly resistant to flexion, abrasion, staining
and chemicals;

Resistant to water infiltration and frost proof;
Rectified product with high dimensional precision;
Ideal to use with underfloor heating;

Suitable for wall and floor such as kitchens,
bathrooms, living rooms;

Several sizes and finishes.



NATURAL ANTIDERRAPANTE

NATURAL ANTI-SLIP
ESSENCE R9 * R10 B
RETRO R9 * R10 B
ADAMASTOR R10 A R12 C
AUTHENTIC CONCRETE R10 * R11 A
BALANCE R10 A R11 B
NIRVANA* R9 * * *
FACTORY* R10 * R11 A

ACABAMENTOS FINISHINGS

NATURAL
NATURAL

28-31
28-31
38-42
38-42
38-42

28-31
38-42

23-26
23-26
33-36
33-36
33-36

23-26
33-36

ANTIDERRAPANTE NATURAL
ANTI-SLIP NATURAL

6

38-42 33-36 >0.42
38-42 33-36 >0.42
65-69 55-61 >0.42
57-63 52-57 >0.42
57-63 52-57 >0.42

* . >0.42
57-63 52-57 >0.42

ANTIDERRAPANTE
ANTI-SLIP

>0.42
>0.42
>0.42
>0.42
>0.42

>0.42

PORCELANICO PASTA CORADA DECORADO
COLORED BODY PORCELAIN STONEWARE

L 4

BALANCE ' .

NIRVANA*

120x120 RTF 60x120 RTF 49x99 RTF 24,5x99 RTF 16x99RTF 60x60 RTF 30x60 RTF 49x49RTF 12,249 RTF
47'x47"RTF 24"<47"RTF 19"'x39"RTF 10"x39"RTF  6"x39"RTF 24"x24"RTF 12"x24"RTF 19"x19"RTF 18"x18" RTF
* * * *
* *

PORCELANICO PASTA CORADA DECORADO
COLORED BODY PORCELAIN STONEWARE

*'PORCELANATO VIDRADO
*'GLAZED PORCELAIN STONEWARE

YAA".4
0] [#

60x60 30x60 33x33 M50x50
24"x24" 12"'x 24" 13"x13" 20"x 20"

M 45x45*"
18"x18"1

*

Pavimento ESSENCE
Floor Tiles

Revestimento *
Wall Tiles
*
Retificados *
Rectified
* *

($'~ Nio Retificados o | :
Non-Rectified bl ¢

AZULEJO DE PASTA BRANCA BICOZEDURA
DOUBLE FIRED WHITE BODY WALL TILE

YAA.S
5] [#

M 25x75 M 25x45

10"x30" 10"x18"
NIRVANA* * *
FACTORY* *

*REVESTIMENTOS E PAVIMENTOS COORDENADOS
*WALLAND FLOOR TILES COORDINATED
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CONCRETE
INDEX

E CORES n CORES
COLOURS COLOURS

GRANDES FORMATOS! CERAMICA PARA DESIGN E ARQUITETURA.
BIG SIZES! SLABS FOR DESIGN AND ARCHITECTURE.

CARATER CONTEMPORANEO E ESTILO INDUSTRIAL NUMA SO SOLUCAO!
CONTEMPORARY CHARACTER AND INDUSTRIAL STYLE, ALL IN ONE!

n

ESSENCE AUTHENTIC CONCRETE

ﬂ CORES
COLOURS

EFEITO BETAO: UM SIMBOLO CONTEMPORANEO DAS TENDENCIAS ATUAIS.
CONCRETE EFFECT: A CONTEMPORARY SYMBOL OF CURRENT TRENDS.

BALANCE

6
COLOURS

REVESTIMENTOS E PAVIMENTOS coorpenADoS
WALL AND FLOOR TILES cooRbiNATED

o
COLOURS

ANGULO NOVO E MODERNO
DO EFEITO BETAO.

A NEW VERSION OF THE CONCRETE LOOK

WITH AN EXTREMELYMODERN ANGLE.

LINGUAGEM ARQUITETONICA CONTEMPORANEA E MINIMALISTA.
PERFECT CONTEMPORARY MINIMAL ARCHITECTURAL LANGUAGE.

55

ADAMASTOR

NIRVANA




CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

CORES COLOURS

FORMATOS PAVIMENTO FLOOR TILES

ACABAMENTOS FINISHES

ESSENCE | CINZA GREY | 120x120 cm RTF 47'x 47" RTF | 40002
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60x60cm - 60x60cm AD 2

CINCA™
ESSENCE E



40002 CINZA GREY

60x60 - 30x60cm 24"x 24" - 12"x 24"

CINZA GREY
Peca de Escada Step Tread | 30x120 cmRTF PDL 12"~

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

ESSENCE

47"RTFPDL| 40002

CINCA ™

ESSENCE |E|
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CINZA CLARO LIGHT GREY
40001 120x120 cmRTF 47"x47"RTF

CINZA CLARO LIGHT GREY
60x60 cm RTF 24"x 24" RTF | 40001
Peca de Escada Step Tread | 30x60 cm RTF PDL 12"x 24" RTF PDL
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CINCA™

ON[I/ PRETO BLACK
ESSENCE 120x120 cmRTF - 60x120 cmRTF 47"x47" RTF - 24"x 47" RTF ESSENCE E




40004 PRETO BLA

60x60 cm AD - 30x60cm AD 24"x

PRETO BLACK
120x120 cmRTF - 60x120 cmRTF 47"x 47" RTF - 24"x 47" RTF | 40004

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

ESSENCE




PAVIMENTO EXTERIOR SUGERIDO SUGGESTED OUTDOOR FLOOR TILES
BEGE BEIGE IMAGINE DECK | CASTANHO BROWN
120x120 cmRTF - 60x120 cmRTF 47'x47"RTF - 24"x 47" RTF 16x99 cm RTF 6'x39"RTF | 8754

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

CINCA

ESSENCE




CASTANHO BROWN
60x60cmRTF 24"x24" RTF

BEGE BEIGE
60x120cmRTF 24"x 47" RTF
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CASTANHO BROWN
40003 60x60 cmRTF 24"x24" RTF

A~

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

room s

CINCA™

ESSENCE ESSENCE
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

RTF

|

O1|O] [ F| gz [R]ritene
V3

| NAT |

R9 28-31 23-26 >0.42

120x120 RTF

47"x47" RTF

8 VARIACOES GRAFICAS

¥
9mm 0.35in I 8 GRAPHIC VARIATIONS

| NAT |

= ~j1f}g; \’fﬁg; DCOF
RO 28-31 23-26 >0.42

60x120 RTF

24"<A7" RTF

16 VARIAGOES GRAFICAS

¥
9mm 0.35in I 16 GRAPHIC VARIATIONS

MOSAICO MURETO 12
MOSAIC MURETO 12

30x60cm 12"x24" 9mm 0.35 in @

MOSAICO INCLINADO 16
MOSAIC INCLINED 16

29x29¢m 11'x11" B 9mm 0.35 in @

H Artigos vendidos ao m?.
Products are sold per m?

@D Artigos vendidos a peca.
Products are sold "per piece"

ESSENCE

40001

40001

40001/112

40001/260

PECA DEGRAU LINEAR STEP TREAD
30x120 cm RTF PDL 12'x47" RTF PDL

9mm035m-

CINZA GREY PRETO BLACK CASTANHO BROWN

40002 40000

40002 40000

Eaaaa——

e e

—

| |

_— =

40002/112 40004/112 40000/112 40003/112

40002/260 40004/260 40000/260 40003/260

RODAPE BULLNOSE
8x120 cm RTFROD 3.15'x47" RTF ROD

9mm 0.35in @

CINCA™
ESSENCE @

REF. #x%x%x

120 cm U
< }i%m
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

MIEESE,

| NAT |

_,@,. ‘\/ ‘\/ DCOF

R9 28-31 23-26  >0.42

60x60 RTF - 60x60
24"x 24" RTF - 24" 24"

8mm 0.32in N

| NAT |
RO 28-31 23-26 >0.42
30x60 RTF - 30x60

12"x24" RTF - 12"x 24"

8mm 0.32in I

| AD |
Qé ‘_\/% ‘_\/55 DCOF

R10 B 38-42 33-36  >0.42

60x60 RTF AD - 60x60 AD
24" 24" RTF AD - 24"x24" AD

8mm 0.32in I

| AD |
S [ [

R10 B 38-42 33-36  >0.42

30x60 RTF AD - 30x60 AD
12"x24" RTF AD - 12"x24" AD

8mm 0.32in N

H Artigos vendidos ao m?.
Products are sold per m%

@D Artigos vendidos a peca.
Products are sold "per piece".

E ESSENCE

RTF
Retificado
Rectified

Nao Retificado
Non-Rectified

12 VARIACOES GRAFICAS
12 GRAPHIC VARIATIONS

48 VARIAGOES GRAFICAS
48 GRAPHIC VARIATIONS

MOSAICO MOSAIC - 36
33x33cm 13"x13"
B8 mm 0.32in @ %

40001

40001

40001

40001

40001/640

CINZA
GREY

~ ~ ~ ~
o o o o
o o o o
o o o o
N N N N

40002/640

40000
40004 40000
40004 40000
40004 40000
40004/640 40000/640

CASTANHO
BROWN

40003

40003

40003

40003

40003/640

PECA DEGRAU LINEAR STEP TREAD

30c

60 cm n

iqcm

30x60 cm RTF PDL 12°x24" RTF PDL
30x60 cm RTF PDL AD 12°x24" RTFPDL AD
30x60 cm PDL 12"x24" PDL

30x60 cm PDL AD 12"x24" PDL AD

8mm 0.32 in @
REF. %%«

RODAPE BULLNOSE

8x60 cm RTFROD 3.15"x24" RTF ROD
8x60 cm ROD 3.15'x24" ROD

8mm 0.32 in @

CINCA™

ESSENCE @




RETRO

CINCA™



CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

RETRO

AREIA SAND
60x120cmRTF AD 24"x47"RTF AD

REVESTIMENTO SUGERIDO SUGGESTED WALL TILES

ART STONE | BEGE BEIGE

15x60 cm RTF 6"x24"RTF| 9372

Angulo Externo External Angle | 15%30 cm RTF AE 6"x 12" RTF AE | 9372
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AREIA SAND
Terrazzo | 60x120 cmRTF 24"x 47" RTF

AREIA SAND
60x120cmRTF AD 24"x47"RTFAD | 9462
Peca de Escada Step Tread | 30x120 cmRTF PDL 12"x 47" RTF PDL | 9462

RETRO e —— — E



A~

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

i REVESTIMENTO SUGERIDO SUGGESTED WALL TILES
BRANCO 0SS0 BONE LUX | MULTICOR MULTICOLOUR
60x60cmRTF-60x60cmRTFAD 24'x24" RTF - 24"x 24" RTF AD 7,5x25¢m 3'x10" | 9305
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

OFF WHITE OFF WHITE
60x60 cm 24"x 24"

' BRANCO 0SS0 BONE OFF WHITE OFF WHITE
60x60cmRTF AD 24"x24"RTF AD Terrazzo | 60x60 cm 24'x 24"

-~
o E
J

RETRO RETRO



REVESTIMENTO SUGERIDO SUGGESTED WALL TILES A
SPLASH | TERRACOTA COTTO OFF WHITE OFF WHITE N OFFWHITE OFF WHITE
15x15¢m 6"x6" | 9324 60x60cm 24"x24' Terrazzo | 60x60 cm 24"x 24"
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LLl CINZA GREY

m 6060 cm 24" 24"
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ﬁ CINZA GREY
Terrazzo | 60x120 em RTF 24"x 47" RTF | 9467
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A~z

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

Ol ] [ske] " [ | Rotitens TERRAZZO TERRAZZO

| Rectified
V2 60x120 RTF 60x120 RTF
24'x47" RTF 24'x47" RTF
60x120 RTF AD 5VARIACOES GRAFICAS 60x120 RTF AD 5VARIACOES GRAFICAS
24"x47" RTF AD 5 GRAPHIC VARIATIONS 24"x47" RTF AD 5 GRAPHIC VARIATIONS
| NAT | 5 SR PECA DEGRAU LINEAR STEP TREAD
) r\s's “/55 DCOF 30
R9 2831 2326 >0.42 s S 120 cm Cn
60x120 RTF
24'x47" RTF s Yy,
9mm 0.35in M B
9462
4VARIAGOES GRAFICAS 30x120 cm RTF PDL
4 GRAPHIC VARIATIONS 12 47" RTF PDL
30x120 cm RTF PDL AD
12"< 47" RTFPDLAD
9 mm 0.35 in @
REF. ##xx
9460
| AD | : RODAPE BULLNOSE
S [ [
RIO B 38-42 33-36  >0.42
60x120 RTF AD 8120 cm RTE ROD
n n x cm
24°<A7" RTFAD 3.15'47" RTF ROD
] _ 9462
9mm 0.35in N _ B 9 mm 0.35 in @
REF »sxx
Il Artigos vendidos ao m?.
9460

Products are sold per m%
@ Artigos vendidos a peca. -5
Products are sold "per piece". C T NCA

RETRO RETRO IEl
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

=
>
=

—‘R-;— 28-31 23-26 >0.42
60x60 RTF - 60x60 - M45x45
24"x24" RTF - 24"x24" - 18"x 18"

8mm 0.32in N

| AD |
) é ‘_\,% ‘_\/55 DCOF
R10 B 38-42 33-36  >0.42

RTF
Retificado Nao Retificado
Rectified Non-Rectified

ATE 12 VARIACOES GRAFICAS
UP TO 12 GRAPHIC VARIATIONS

60x60 RTF AD - 60x60 AD - M45x45 AD
24"x 24" RTF AD - 24"x 24" AD - 18"x 18" AD

8mm0.32in N

PECA DEGRAU LINEAR
STEP TREAD

30&

60 cm M

iqu

30x60 cm RTF PDL
12"'x 24" RTF PDL

30x60 cm RTF PDLAD
12"'x 24" RTF PDL AD
30x60 cm PDL

12"x 24" PDL

30x60 cm PDL AD
12'x 24" PDLAD

8 mm 0.32 in @
REF.

RODAPE
BULLNOSE

8x60 cm RTFROD
3.15"x 24" RTFROD
8x60 cm ROD
3.15"x 24" ROD
8x45 cm ROD
3.15"% 18" ROD

8mm 0.32 in @
REF, #%xx

I Artigos vendidos ao m2 Products are sold per m?
@D Artigos vendidos a peca. Products are sold "per piece".

IEl RETRO

MOSAICO MOSAIC- 36
33x33cm 13"x13"
8mm 0.32 in @ %

MOSAICO MOSAIC - MURETO 16
24x49cm 9"x19"
8 mm032in @ %

MOSAICO MOSAIC - HEX REGULAR

33x30cm 13"x12"
B 8 mm 0.32 in @ %

TERRAZZO

60x60 RTF - 60x60

24'x24" RTF - 24"x24"
60x60 RTF AD - 60x60 AD
24'x24" RTF AD - 24"x24" AD

10 VARIAGOES GRAFICAS
10 GRAPHIC VARIATIONS

R 4%

;

st e

s 1!'. {: 1
8 ot
9466

9462/640

9462/016

Ay o

9462/720

TERRAZZO

60x60 RTF - 60x60

24"x24" RTF - 24"x24"
60x60 RTF AD - 60x60 AD
24"x24"RTFAD - 24"x24" AD

10 VARIACOES GRAFICAS
10 GRAPHIC VARIATIONS

2%
LY ’é P .
:' e P
' T
9465
@ -‘Q &
co Py -
-
.T.';‘" "‘ S
9465
9461/640
9461/016
. 9461/720

TERRAZZO

60x60 RTF - 60x60

24'x24" RTF* 24"x24"
60x60 RTF AD - 60x60 AD
24"x24"RTF AD - 24"x24" AD

TERRAZZO

60x60 RTF - 60x60

24"x24" RTF - 24"x24"
60x60 RTF AD - 60x60 AD
24"x24"RTF AD - 24"x24" AD

10 VARIACOES GRAFICAS
10 GRAPHIC VARIATIONS

10 VARIACOES GRAFICAS
10 GRAPHIC VARIATIONS

9460/640 9463/640
Q". 5 =l g
v s
e .
] :.:".'_—;a-n'__t__
9460/016 9463/016
o BT
9460/720 9463/720 C T NCA

RETRO IEl



CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

CORES COLOURS

FORMATOS PAVIMENTO FLOOR TILES SIZES

ACABAMENTOS FINISHES

MOSAICO0S MOSAICS

BRICK ROAD | OLD STREET | 7,5x25cm 3'x10" | 4700
ADAMASTOR | CINZA GREY | 49x99¢m RTF 19'x39" RTF | 8621




=
[
L
(2]
o
=
L
S
L
|_
(-
Ll
L
-
Ll
Ll
l_
Ll
[
O
=
-
O

ANTRACITE ANTHRACITE
ADAMASTOR M50x50 cm 20'x20" ADAMASTOR




A~z

=
[
LLl
o
E RTF
mraliles Q@ it
Ll Vi
LLl
5 | NAT |
L L
2 | A T\,ﬂﬁ ‘\5/5 o ad bt
LLl R0 A 3842 3336 >042
' 4999 RTF 49x99 RTF L
% 19"x39" RTF 19"%x39" RTF L
% B ommo3sin mm = 9 mm 035 mm
(@)
(@)

| AD

Q Q T\/% ‘_\/55 DCOF

RIZ C 6569 5561 >042

49x99 RTF AD

19"%x39" RTF AD

9mm 0.35in Il

| NAT |

L

2| R 4| A ad bt

RI0 A 3842 3336 >042

49x49 RTF - 12,2x49 RTF 49x49 RTF

19"x19" RTF - 5"x19" RTF 19"x19" RTF

8mm 0.32in I

RODAPE BULLNOSE

8x49 cm RTF ROD
3.15"% 19" RTFROD

8mm032m-

REF. xsxx

8mm0.32in I

ESCADA STEP TREAD

33x49 cm RTFESC

13"x19" ESC

8mm 0.32 in @
REF. #xxx

Il Artigos vendidos ao m2 Products are sold per m?
@D Artigos vendidos a peca. Products are sold "per piece"

ADAMASTOR

5VARIAGCOES
GRAFICAS

5 GRAPHIC
VARIATIONS

ANTRACITE BRONZE CASTANHO
ANTHRACITE BRONZE BROWN

8621 8622 8623 8620 8624 8625

10 VARIAGOES
GRAFICAS
10 GRAPHIC
VARIATIONS

8621 8622 8623 8620 8624 8625

8621 8622 8623 8620 8624 8625

CINCA™
ADAMASTOR
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

2|3
Al
| NAT |
R10 A 38-42 33-36 >0.42
M 50x50 )
" " 10 VARIACOES
20°x20 GRAF%CAS
10 GRAPHIC
8mm 0.32in I VARIATIONS
| AD |

Qé A [ ocor

96 55
R12 C 65-69 55-61 >0.42

M50x50 AD
20"x20" AD

8 mm0.32in N

RODAPE BULLNOSE

8x50 cm ROD 3.15"x20" ROD

8 mm 0.32 in @
REF. »xxx

ESCADA STEP TREAD

33x50 cm ESC 13"x20" ESC

8mm (.32 in @
REF. ###x

Il Artigos vendidos ao m2 Products are sold per m?

@D Artigos vendidos a peca. Products are sold "per piece"

ADAMASTOR

MOSAICO MOSAIC-12

32,5x50cm 13"x20"

8mm032m‘

MOSAICO MOSAIC - 64

33x33cm 13"x13"

8mm032m-

8621

©
<3}
N
‘ ‘ N

8621/012

8621/640

ANTRACITE
ANTHRACITE

8622/012

8622/640

PRETO
BLACK

©
>
N
‘ ‘ w
©
>
)
‘ ‘ #

8623/012

8623/640

8620

8620/012

8620/640

BRONZE
BRONZE

8624/012

8624/640

CASTANHO
BROWN

8625

e ]
2
-
E——
E————————

8625/012

8625/640

CINCA™
ADAMASTOR
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CORES COl

ACABAMENTOS FINISHES

DECORADO DECOR

MOSAICO Vv

AUTHENTIC CONCRETE | ANTRACITE ANTHRACITE | Mosaico Mosaic - 36 | 33x33¢cm 13'x13" | 8832/036
AUTHENTIC CONCRETE | ANTRACITE ANTHRACITE | 49x99 cm RTF AD 19'x39" RTF AD | 8832




A~z

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

AUTHENTIC CONCRETE

BRANCO WHITE
49x99cmRTF 19"

39"RTF

CINCA™

AUTHENTIC CONCRETE
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SON
M50x50cm 20"x20"
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AUTHENTIC CONCRETE AUTHENTIC CONCRETE
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

Qlle|[¥| = @

V3

NAT |

%6 55
R10 38-42 33-36 >0.42

49x99 RTF
19"x 39" RTF

9mm 0.35in I

| AD |
Sl [ =
R A 5763 5257 >0.42
49x99 RTF AD

19"x39" RTFAD
9mm0.35m-

| NAT |

R0 38-42 33-35 >0.42
24,5%x99 RTF

10" 39" RTF

9mm 0.35in N

| AD |

Q é ‘_\9/5 '_\/55 DCOF
R11 A 57-63 52-57 >0.42

24,5x99 RTF AD

10"x39" RTF AD

9mm 0.35in N

Il Artigos vendidos ao m2 Products are sold per m?

@D Artigos vendidos a peca. Products are sold "per piece"

AUTHENTIC CONCRETE

RTF
Retificado
Rectified

ATE 18 VARIAGOES GRAFICAS
UP TO 18 GRAPHIC VARIATIONS
8830
ATE 36 VARIAGCOES GRAFICAS
UP 36 18 GRAPHIC VARIATIONS | %
+.
i 3
& A
et a3
8830/990

ANTIC

49x99 RTF - 24,5x99 RTF
19"%x39" RTF - 10"x39" RTF

BETAO
CONCRETE

8831

8831/990

NAT

=28

R10

ANTRACITE e KB
ANTHRACITE SR

8832 8833 8830 8831 8832 8833

8832/990 8833/990 8830/240 8831/240 8832/240 8833/240

RODAPE BULLNOSE
8x49 cm RTFROD 3.15"x19" RTF ROD

8mm032m- REF s xxx

\

CINCA™

AUTHENTIC CONCRETE
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[
LLl
o
=
u RTF
G O] ag® [P [
V3
LLl
IL_) | NAT |
Ll
P || Ty [ocor MOSAICO MOSAIC - 36
Ll R10  38-42 33-36 >0.42 NCO S S BETAO ANTRACITE 33x33cm 13"x13"
I_II—_I 49x49 RTF ' ] ks CONCRETE ANTHRACITE Bl 8 mm 0,32 in @
% 19"x19" RTF 8830 8831 8832
S Eomoom e it i
o
) £
| AD | W 28 BRANCO
e it} WHITE
Q é ‘_\'gs ‘_\/55 e 8830/640
R11 A 57-63 52-57  >0.42
49%x49 RTF BN
19I|X19” RTF 8831 ......
8mm0.32in N .-....
| MiEEE=S
HEEREEE s
HEEEEE cocree
| NAT | 8831/640
2 [Ty g [ocor HEZEEM
R10  38-42 33-36 >0.42 .-..--
M50x50 HEaEREE
20"x20" 8831/490 8832/490 8833/490 ......
EP—— ATE B UAAGOES CRAFIAS WEEEEE e
' HEREEE reor
8832/640
| AD | EE=ETYN
Sy e B S T
R11 A 57-63 52-57  >0.42 ======
M 50x50 VISON
20" 70" HEEEEE o
8831/500 8832/500 8833/500 8833/640
| gmm 0.32in W
ANTIC AT RODAPE BULLNOSE
Il Artigos vendidos ao m2 Products are sold per m? P, 49)(49 RTF ’ M 50)(50 Q x50 em ROD 3155207 HOD 'E
@D Artigos vendidos a peca. Products are sold "per piece" 19"%19" RTF - 20"x 20" R10 8 mm 0.32 in @ REF. »xxx C T NCA

AUTHENTIC CONCRETE AUTHENTIC CONCRETE



CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

CORES COLOURS

FORMATOS PAVIMENTO FLOOR TILES SIZES

ACABAMENTOS FINISHES

MOSAICOS MOSAICS

BALANCE | CINZA MEDIO MEDIUM GREY | 49x99 cm RTF - 24,5x99cm RTF - 16x99cmRTF 19'x39" RTF-10"x39" RTF - 6'x39" RTF | 9098

o




e ————

[V ] R j i
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CINCA™




CINZA GREY
49x49 cm RTF 19"x 19" RTF

CINZA GREY
Mosaico Mosaic - Mureto 16| 24x49 e¢m 9"x19" | 9097/016
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BALANCE B s



BEGE BEIGE 9099 ANTRACITE ANT
16x99cmRTF 6"x 39" RTF 49x99cmRTF 19"'x39" R

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

BALANCE BALANCE




BEGE BEIGE
49x99cmRTF-49x99cmRTF AD 19"x39" RTF - 19"x39" RTF AD

TAUPE TAUPE
M50x50cm 20"x 20"
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O
=
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BALANCE BALANCE




CJILJ/W TAUPE TAUPE

M50x50 cm - M50x50cm AD 20"x20" - 20"x20" AD

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

CINCA™

BALANCE ¢ e ; BALANCE




A~z

=
[
LLl
o
=
m RTF
i A N P 74 L
Ll V2
L ATE 21
=N L s
UPTO 21 AR = “* 0
= A Ty | [ e, e B
LLl R0 A 3842 3336 >042 s Rt
' 4999 RTF 49x99 RTF L 6 Tk e
LI 19'x39"RTF 19'x39" RTF L P TR A
O 9mm 0.35in M 9mm 0.35in M EIhg et
Z s : -8 }-.:- L |
O """"" _ 3
(@)
| AD |
Q & ‘\9/6 ‘_\/55 DCOF
R11 B 57-63 52-57 >0.42 \
49x99 RTF AD :
B " ‘BR < CINZA MEDIO ANTRACITE
19°<39"RTFAD _ :"’ H MEDIUM GREY ANTHRACITE
9mm 0.35in - VVVVVVVVVVVVV ggé5 7777777777777777777777777777777777 w9 %% %4
ATE 36
| ) s )
=] [ocor - o '
Q é 1| X Somi Polshed VARIATIONS
RI0. A 38-42 33-36 >0.42
24,5%99 RTF - 16x99 RTF 24599 RTFL-16x99 RTFL
10"x39" RTF - 6"x39" RTF 10"x39" RTF L -6"x39" RTF L
9mm 0.35in 9mm 0.35in Il
| AD |
Q & '_\9/6 ‘_\/55 DCOF F
RI1 B 57-63 5257 >042 55
24,5x99 RTF AD - 16x99 RTF AD Lt
10"x39"RTF AD - 6"x39" RTF AD %
9mm 035in M 9095 9095 9097 9097 9098 9098 9098 9099 909 909 9094

I Artigos vendidos ao m?.
Products are sold per m%

@D Artigos vendidos a peca.
Products are sold "per piece".

BALANCE

9094

RODAPE BULLNOSE
8x99 cm RTFROD 3.15'x39" RTF ROD

=] 9 mm 0.35in @

CINCA™
BALANCE

REF. sxxx
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

| RTF

OO " (G
V2
| NAT | . 18 VARIACOES
GRAFICAS
EZ{Palihh< bl I
R10 A 38-42 33-36  >0.42
49x49 RTF - M 50x50 49x49 RTF L
19"x19"RTF - 20"x 20" 19"x19" RTF L

8mm 0.32in I

8mm 0.32in I

| AD |
2 | Vg | Ty |ocor

R11 B 57-63 52-57 >0.42
49x49 RTF AD - M 50x50 AD
19"x19" RTF AD - 20"x20" AD
8mm 0.32in N

RODAPE BULLNOSE MOSAICO MOSAIC

MURETO 16
24x49cm 9"x19"

g mmo032in @ @@

R10 A

8x49 cm RTFROD 3.15"x19" RTF ROD
8x50 cm ROD 3.15"x 20" ROD

Blgmmo32in@®  REF xxxx
MOSAICO MOSAIC - 36
ESCADA STEP TREAD 33x33cm 13'x13"

Bl 8mm 0.32in @ @@

R10 A

33x49 cm RTFESC 13"x19" RTF ESC
33x50 cm ESC 13'x20" ESC MOSAICO MOSAIC-3D 12

33x33cm 13"x13"

Egmmo32in @ @

I Artigos vendidos ao m?. R10 A
Products are sold per m%

8mm032in@®  REF xwxx

@D Artigos vendidos a peca.
Products are sold "per piece".

BALANCE

9095/048

9097

9097/640

9097/048

CINZA MEDIO
MEDIUM GREY

ANTRACITE
ANTHRACITE

BEGE
BEIGE

9098 9099 9096 9094

TAUPE
TAUPE

9098/048 9099/048 9096/048 9094/048

CINCA™
BALANCE



FORMATO REVESTIMENTO WALL TILE SIZE

ESTRUTURAS STRUCTURES

DECORADOS DECORS

i

i

NIRVANA | BRANCO WHITE | M25x75cm 10°x30" | 6121 / - . AL N I RVANA

NIRVANA | BRANCO WHITE | Piramide | M25x75cm 10"x30" | 6121/650 - 6121/652

[IRVANA | ANTRACITE ANTHRACITE | M50x50cm 20"x20" | 9064 ~
NIRVANA | ANTRACITE ANTHRACITE | Mosai

CINCA™
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CINCA
ANTRACITE ANTHRACITE

FUMO SMOKE
M25x75e¢m 10"x30" NIRVANA

NIRVANA 49x99cm RTF 19"x39" RTF




A~z

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

9060 BRANCO WHITE
49x99 cm RTF 19"x39" RTF

PAVIMENTO SUGERIDO

SUGGESTED FLOOR TILES
BRANCO WHITE IMAGINE | CARVALHO BRANCO OAK WHITE
Duna| M25x75¢m 10'x30"| 6121/100  16x99 e¢m RTF 6'x39" RTF | 8712

_—

NIRVANA




>

U]
GREGE GREGE CARAMELO CARAMEL ' 1
M25x75 cm 10'x30' | 6122 M25x75 cm 10'x30" | 6123 .

P

CARAMELO CARAMEL
33x33cm 13"x13"| 9061 Duna | M25x75e¢m 10'x30" | 6123/100 12"

4 Dots|30x30cm 12'x12"| 0450/388
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NIRVANA NIRVANA
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(PN BREEZE BREEZE ]
6121 BRANCOWHITE CTI[ M25x75¢cm 10'x30'| 6126 = WHITE BRANCO
M25x75cm 10'x30" M50x50cm 20'x20" | 9065 1 . Watercolor | M25x75¢m 10"x30" | 6121/002
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

V2

M25x75
10"x 30"

9 mm 0.35n

ATE 20 VARIAGOES GRAFICAS
UP TO 20 GRAPHIC VARIATIONS

RODAPE
BULLNOSE

[

1,5x25 cm 3'x 10"

8 mm 0.32 in @
REF. »x+/050

H Artigos vendidos ao m?.
Products are sold per m?

@D Artigos vendidos a peca.
Products are sold "per piece".

NIRVANA

PIRAMIDE

M25x75 cm 10'x30" ] 9 mm 0,35 in mm

6121 6121/650

BREEZE BREEZE
6126 6126/650

FUMO SMOKE

6124 6124/650

ANTRACITE ANTHRACITE

6125 6125/650

6122 6122/650

CARAMELO CARAMEL

6123 6123/650

DUNA

M25x75 cm 10"x30"

9mm 0.35in N

6121/100

6126/100

6124/100

6125/100

6122/100

6123/100

PIRAMIDE

M25x75 cm 10"x30"

9mm 0.35in N

e
6121/651

. P :

6121/652

WATERCOLOR

M25x75 cm 10"x30"

] 9 mm 035 in @

TN

BREEZE-0URO BREEZE-GOLD 6121/002

DOTS

30x30 cm 12'x12" = 9mm 035 0 @

0450/388

CINCA™
NIRVANA
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

V2

=
>
=

. 2|l ]| | DCOF
Q e | T 55
R9 28-31 23-26 >0.42

49x99 RTF
19"x39" RTF

9mm 0.35in I

M 50x50
20"x20"

8mm 0.32in I

33x33
13"%x13"

8mm 0.32in N

RODAPE BULLNOSE

8x99 cm RTFROD
3.15"x39" RTF ROD

=] 9mm 0.35in @

8x50 cm ROD
3.15"'%x 20" ROD
8x33cm ROD
3.15'%13" ROD

8 mm 0.32 in @
REF

H Artigos vendidos ao m?.
Products are sold per m%

@D Artigos vendidos a peca.
Products are sold "per piece".

NIRVANA

RTF
Retificado Naio Retificado
Rectified Non-Rectified

ATE 10 VARIACOES GRAFICAS
UP T0 10 GRAPHIC VARIATIONS

ATE 20 VARIAGOES GRAFICAS
UP TO 20 GRAPHIC VARIATIONS

ATE 40 VARIAGOES GRAFICAS
UP TO 40 GRAPHIC VARIATIONS

ESCADA STEP TREAD

33x50 cm ESC
13"'x 20" ESC
33x33cm ESC
13"'x13" ESC

8mm 0.32 in @
REF +++

MOSAICO MOSAIC - IRREGULAR
30x30cm 12"x12"

B8 mm 032 in @

9060

9060

| |
L

9060/920

BREEZE BREEZE

9065/920

FUMO SMOKE

9063/920

ANTRACITE ANTHRACITE

9064/920

9061

9061

9061

9061/920

CARAMELO CARAMEL

9062

9062

-5
9062/920 CINCA
NIRVANA



CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

FACTORY | BRANCO WHITE | M25x75¢m 10°x30" | 6113
FACTORY | BRANCO WHITE | Piramide | M25x75¢em 10"x30" | 6113/650

FACTORY | BETAO CONCRETE | M50x50¢m 20'x20" | 8822
FACTORY | BETAO CONCRETE | Mosaico Mosaic - 36 | 33x33cm 13"x 13" | 8822/640

CORES COLOURS

FORMATOS REVESTIMENTO WALL TILES SIZES

ESTRUTURAS STRUCTURES

DECORADOS DECORS

CORES COLOURS

FORMATOS PAVIMENTO FLOOR TILES SIZES

ACABAMENTOS FINISHES

MOSAICO MOSAIC
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CONCRETE

BETAO CONCRETE
M50x50 cm AD 20"x20" AD | 8822

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

FACTORY FACTORY EI




BRANCO WHITE POLVPen I BETAO CONCRETE Ry BETAO CONCRETE
M25x75 cm 10"x30" et : Razor | M25x75 ¢m 10"x30" M50x50 cm 20"x 20"

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

FACTORY FACTORY @




TAUPE TAUPE
M50x50cm 20"x 20"

TAUPE TAUPE
M25x75¢m 10"x30"| 6115
Antic | M25x75¢m 10"x30" | 6115/800
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8823 ANTRACITE ANTHRACITE
M50x50cm 20"x20"
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CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

H N
va

M25x75
10"%x 30"

9 mm 0.35n

M25x45
10"x18"

8 mm 032 n

ATE 20 VARIACOES GRAFICAS
UPT0 20 GRAPHIC VARIATIONS

RODAPE
BULLNOSE

[

1,5x25 ecm 3"x 10"

8 mm 0.32 in @D
REF. #+xx/050

I Artigos vendidos ao m?.
Products are sold per m?

@D Artigos vendidos a peca.
Products are sold "per piece".

FACTORY

M25x75 cm 10"x30" “ommos i mm
M25x45 cm 10'x18"  “emmo3 i mm

6112
M25x75 cm 10"x30" 9 mm 0.35 in W
M25x45 ¢cm 10"x18" 8 mm 0.32 in

6112/800

STAMP

M75x75 cm 30"x30" 9 mm 0.35 in @

6112/001
PIRAMIDE
M25x75 cm 10"x30" 9 mm 035 in

6112/650

RAZOR

M25x75 cm 10"x30" 9 mm 0.35 in W

; | BETAO CONGRETE o ompminnt Bl TAUPE TAUPE

=
6113
!;._l
% Disponivel
no formato
M25x45 cm.
Available
= in 10"x18" size.
6113/800

6113/001 6114/001

DOTS

] e y ——
el i T
6113/650

TAUPE TAUPE
0450/394

6114/300 CTNCA
FACTORY



A~z

CONCRETE EFFECT EFEITO BETAO

21[0] [ 2

H N
va

| NAT |

R10  38-42 33-36 >0.42 BRANCO 3 = ' ANTRACITE
ZOIIXZOII G . 3 _ - B '.
< ATE 13 VARIACOES GRAFICAS
8mm0.32in M UP TO 13 GRAPHIC VARIATIONS
| AD |
2D r\,% '_\,55 DCOF

R11 A 57-63 52-57 >0.42
M50x50 AD
20"x20" AD
8mm 0.32in I

RODAPE BULLNOSE

8x50 cm ROD 3.15"x 20" ROD
B 8 mm 0.32 in @

8819 8820 8822 8823 8821

REF #xxx
ToEETE
. BEL
MOSAICO MOSAIC - 36
- o , e s
I Artigos vendidos ao m?. 33x33cm 13"'x13 [° el .
Products are sold per m% A e i
@D Artigos vendidos a peca. 8mm 0.32in @ ‘ | I ..-.. --.... =
Products are sold "per piece". 8819/640 8820/640 8822/640 8823/640 8821/640 C T NCA

FACTORY FACTORY @



I N I O R M A g A O Pavimento ACABAMENTO DA ARESTA ACABAMENTO DA SUPERFICIE

Floor Tiles EDGE FINISHING SURFACE FINISHING
Revestimento Retificado NAT/| Natural Ingelivo
Wall Tiles Rectified Natural Frost Resistant
- . ) Resisténcia
Mate ¥ Nao Retificado Antiderrapante a abraséo superficial
Matt Non-Rectified Slip-Resistant Resistance to surface abrasion
C C Menos resistente  [1][2][3][4][5] Maisresistente
‘ ‘ ‘ \ N ‘ !! ‘ Less resistant Most resistant
ANSI Al37.1-2012 0 simbolo classifica a variacéo da tonalizacéo da cor das pecas ceramicas de uma série.
) RECOMENDACOES PARA ASSENTAMENTO: Para obter melhores resultados das caracteristicas do produto, a CINCA recomenda antes do
. . assentamento a mistura das pecas de v; caixas.
[ | Fraca Varlag (1] HE Varla(!'ao Moderada This symbol ¢ s the chrome on among pieces of tile in one range
Az Rar LAYING RECO MENDHTION nmends blending different pieces from different cartc efore installation, in order to maximize the aesthetic
» Low Variation .\/.3 Moderate Variation e
2 S S egré de v oncl a eles enus dans chaque serie.
. ... E / 0 A POSE: Afin de tirer profit au mieux de: Cctéris: i du produit, CINCA recommande de mélanger des pieces

W Variacao Ligeira M Forte Destonalizac
B oo . o Mit den Abkiirzungen will man den Farbab hungsgrad jeder Fliese eine
n Slight Variation BB Substantial Variation HINWEISE ZUR VERLEGUNG: Um die be m Produ 2 , schlagt CINCA vor, Fliesen von Kartons vor
V2 V4 der Verlegung zu mischen

CLASSE CLASS (DIN 51130) - Calgado With Footwear ~ Angulo de Inclinagéo Slope Angle

0s pavimentos ceramicos que estdo dotados de caracteristicas antiderrapantes contribuem duma forma eficaz e ativa para a seguranca

- a o o i s . 5 a -
Baixo atrito ﬁl?;fﬁﬁan;l []][]"‘ dos utilizadores. Estes produtos apresentam especificacdes particulares, das quais se destaca a resisténcia ao escorregamento.

LOV\/ friction Com ampla divulgacéao na indistria ceramica, as normas alemas que permitem determinar o coeficiente de escorregamento subdividem os
testes em dois grupos distintos: o escorregamento calcado, a| vel em zonas em que os utilizadores circulam normalmente calcados, e o
escorregamento “pé descalco”, aplicavel a zonas em que os utilizadores

Atrito normal aCimat?’e 1%“"‘{‘3]192“ circulam descalgos, como piscinas, balnearios, etc.
more than 10° to 19°

Normal fflCthn Os testes sao conduzidos com recurso a equipamento especial e a uma pessoa que simula a circulagao sobre o pavimento (ora calcado ora
descalco, consoante o teste que se pretende levar a cabo), num plano inclinado que gradualmente vai aumentando o seu angulo de inclinacao.

N : 0 nta 970 0 angulo maximo atingido antes do desequilibrio determina o grupo de antiderrapancia que permite classificar os produtos.
Atrito Melhorado acimalcelligatciZ]

more than 19° to 27° A »
Improved friction Ceramic floor tile: d l co ly to the safet:

. acima de 27° até 35°
Alto Atrito more than 27° to 35°

ngh friction al equipment
ace. The slope angle
LASS (DIN 51097) - Pé Descalgo Barefoot

Atrito Normal
Normal friction

Atrito Melhorado > Alto Atrito
Improved friction C  High Friction

PTV - High Risk: 0-24
PENDULUM TEST VALUE (PTV) D4 D4 PTV - Moderate Risk: 24-35
BS 7976-2:2002+A1:2013 || ENV 12633:2003 9| PTV Slider 96 PTV Slider 55 PTV - Low Risk: 36+

AMERICAN NATIONAL STANDARD TEST METHOD FOR MEASURING DYNAMIC COEFICIENT OF FRICTION OF HARD SURFACE FLOORING MATERIALS

ANSI A326.3

American National Standard A326.3 describes the test method for measuring dynamic coeficient of friction (DCOF) of hard surface flooring materials in the laboratory and in the field. The standard also includes specifications for
DCOF and guidance on specifying hard surface flooring material.

DCOF
Dinamic Coefficient of Friction

Dynamic Coefficient of Friction (DCOF): Sometimes called kinetic coefficient of friction. This is the ratio of the force necessary to keep a surface already in motion sliding over another divided by the weight (or normal force) of
an object. This ratio is a materials property of the two surfaces.* DCOF is usually less than SCOF for the same materials. Contaminants such as dirt, water, soap, oil, or grease can change this value.

* The laboratory values determined by this test method reflect the dynamic friction between the test foot using SBR rubber and the hard surface flooring being tested under specific controlled conditions
No claim of correlation to actual footwear or human ambulation is made.

Unless otherwise specified, hard surface flooring materials suitable for level interior spaces expected to be walked upon when wet with water shall have a wet DCOF of 0.42 or greater when tested using SBR sensor material and
SLS solution as per this standard. However, hard surface flooring materials with a DCOF of 0.42 or greater are not necessarily suitable for all projects. The specifier shall determine materials appropriate for specific project conditions,
considering by way of example, but not in limitation, type of use, traffic, expected contaminants, expected maintenance, expected wear, and manufacturers’ guidelines and recommendations.

When tested using SBR sensor material and SLS solution as per the procedure in this standard, hard surface flooring materials with a wet DCOF of less than 0.42 (including by way of example, but not in limitation, polished
surfaces), shall only be installed when the surface will be kept dry when walked upon and proper safety procedures will be followed when cleaning the hard surface flooring materials. Surfaces not intended to be walked upon
when wet shall have a dry DCOF of 0.42 or greater when tested per Section 9.0 of this standard.

INFORMATIVE NOTE: Hard surface flooring materials with a wet DCOF less than 0.42 are often used in areas such as shopping malls (outside the food court), hotel lobbies, office buildings, etc. where appearance and ease of
cleaning are highly desired and measures are in place to keep the floor dry when walked upon.

INFORMATIVE NOTE: Hard surface flooring materials which have a coating applied shall only be used in areas that can be kept dry, unless otherwise specified by the coating’s manufacturer. If testing data is required after a
coating is applied, use the test method specified by the manufacturer, or the dry testing procedure in this standard if no test method is suggested by the manufacturer of the coating.

INFORMATIVE NOTE: Wet DCOF limit values are not provided in this standard for exterior applications, interior ramps and inclines, or flooring that is contaminated with material other




EQUIVALENCIAS ENTRE CERAMICA E ADESIVOS \ EQUIVALENCE BETWEEN CERAMIC AND GLUES

EQUIVALENCE ENTRE CERAMIQUE ET ADHESIFS \ AQUIVALENZTABELLE ZWISCHEN KERAMIKKLASSEN UND FLIESENKLEBER

Para garantir a durabilidade e a seguranca do sistema “ceramica-
-adesivo” em uso, a escolha correta do adesivo para um ladrilho
especifico € fundamental. A tabela seguinte foi elaborada tendo em
conta o grau de compatibilidade do sistema “ceramica-adesivo”, numa
condicao tradicional, sobre um suporte cimenticio absorvente. Estes
sdo os requisitos minimos de acordo com a caracteristica “absorcao
de 4gua” da ceramica, respeitando as normas EN14411 e EN 12004.

Existem condicdes adicionais a ter em conta, que podem levar a alterar

a seleccdo do sistema, tais como:
// Dimensdes (CxLxA), geometria e natureza das pecas de ceramica;

// Natureza, absorcéo e deformabilidade do suporte (betdo, ceramica
existente, gesso cartonado, madeira, metal, etc.) onde o sistema sera
aplicado;

// Ambiente de utilizagcao (residencial, comercial ou industrial);

// Usos especificos (ambientes hiimidos, exposigéo solar, rapidez de
intervencao, etc.);

Nestes casos devem ser consultados os prescritores.

The correct choice of glue is of extreme importance to ensure the durability and
safety of the “ceramic-adhesive” system in use. The following table has been
prepared taking into consideration the degree of compatibility of the “ceramic
adhesive” system, under a normal condition, on an absorbent cementitious
support. These are the minimum requirements according to the “water absorption”
characteristic of ceramic, complying with the norms EN14411 and EN 12004.

There are additional conditions to keep in mind that may lead to changes such as:
// Dimensions (Lx\WxH), shape and nature of ceramic pieces;

// Nature, absorption and deformability of the substrate (concrete, existing
tiles, plasterboard, wood, metal, etc.) where the system will be applied;

// Area of use (residential, commercial or industrial);

// Specific applications (wet environments, sun exposure, speed of intervention, etc.).
In these cases you should contact the specifiers.

Pour assurer la durabilité et la sécurité du systéme "adhésif céramique"
utilisé, il est essentiel de choisir le bon adhésif pour un carreau spécifique.
Le tableau suivant a été préparé en tenant compte du degré de compatibilité
du systeme "céramique-adhésif, dans des conditions traditionnelles, sur un
support absorbant & base de ciment. Ce sont les exigences minimales selon
la caractéristique “"absorption d'eau” de la céramique, répondant aux normes
EN14411 et EN 12004.

Il convient de garder a |'esprit les conditions supplémentaires susceptibles de
modifier le choix du systéme, telles que:

// Dimensions (LxWxH), géométrie et nature des pieces en céramique;

// Nature, absorption et déformabilité du support (béton, céramique existante,
plaques de platre, bois, métal, etc.) ou le systéme sera appliqué;

// Environnement d'utilisation (résidentiel, commercial ou industriel);

// Utilisations spécifiques (environnements humides, exposition au soleil,
rapidité d'intervention, etc.).

Dans ce cas, les prescripteurs doivent étre consultés.

Um die Haltbarkeit und Sicherheit der Einheit “Keramik-Kleber” zu
gewahrleisten, ist die Auswahl des richtigen Klebers fiir eine bestimmte
Fliese von entscheidender Bedeutung. Die folgende Tabelle wurde unter
Beriicksichtigung der Kompatibilitdat der Einheit “Keramik-Kleber” unter
herkémmlichen Bedingungen auf einem absorbierenden zementartigen
Trager erstellt. Dies sind die Mindestanforderungen gemaR der Eigenschaft
"Wasseraufnahme" von Keramik gemaf EN14411 und EN 12004.

Zusatzlich sind einige Bedingungen zu beachten, die zu einer Anderung der
Einheit fithren kénnen, wie z. B.

// Abmessungen (LxBxH), Geometrie und Art der Keramikfliese;

// Art, Absorptionsvermdgen und Verformbarkeit des Untergrunds (Beton,
vorhandene Keramik, Gipsplatten, Holz, Metall usw.), auf den die Einheit verlegt
werden soll;

// Nutzungsumgebung (Haushalt, Gewerbe oder Industrie);

// Spezifische Anwendungen (feuchte Umgebungen, Sonneneinstrahlung,
Verlegegeschwindigkeit usw.).

In solchen Féllen sollte die ausschreibende Instanz konsultiert werden.

Recomendacd@o minima de classes de adesivos, segundo classes de ceramica: \ Minimum recommendation of adhesive classes by ceramic classes:
Recommandation minimale des classes d'adhésif par classe de céramique: \ Mindestempfehlung der Kleberklassen, nach Keramikklassen:

Classe de Ceramica (segundo EN14411) | Absorgao de Agua (%)

Adesivo (segundo EN12004)\ Adhesives (according to EN12004)\ Adhésif (selon EN12004)\ Fliesenkleber (nach EN12004)

Ceramic Classes (according to EN14411) Water absorption (%)
Classe de Céramique (selon EN14411) Absorption d'eau (%)

Pavimento \ Floor \ Sol \ Boden

Parede \ Wall\ Mur\ Wand

Keramikklasse (nach EN14411) Wasseraufnahme (%)

Interior\ Interior \ Intérieur \ Innen

Exterior\ Exterior\ Extérieur\ Aussen | Interior\ Interior \ Intérieur\ Innen Exterior\ Exterior \ Extérieur\ Aussen

Ala +Bla <05 C2 C2 C2 C2
Alb +Blb >05e\and\et\und<3,0 C1 c2 C1 C2
Alla-1 + Alla-2 + Blla >3,0 e\and\et\und<6,0 C1 c2 C1 C2
Allb-1 + Allb-2 + Bllb >6,0 e\and\et\und<10,0 c* C2 c* c2
Néo aplicavel Nao aplicavel C*ou D Néo recomendavel
AoELl > Non el Non el b No Rocommande
Nicht zutreffend Nicht zutreffend C* oder D Nicht empfehlenswert
C*= Cimento cola para ladrilhos absorventes em interior. \ Glue for absorbent tiles for interiors. \ Colle pour carrelage absorbant d'intérieur en ciment. fiir wasser Fliesen im Innenbereich

Os ladrilhos decorados da CINCA resultam de processos de decoracao
especiais, recorrendo a vidrados que apresentam sedutores efeitos visuais.
Como pecas especiais que sdo, requerem uma manipulacdo cuidadosa
que preserve a sua beleza. Para a sua colocacao recomendamos que as
pecas sejam manipuladas com cuidado, para evitar riscos, e que estejam
secas e limpas. A superficie dos produtos decorados deve ser protegida
durante a aplicacao, evitando ao maximo o seu contato com argamassas de
assentamento e/ou rejuntamento. Os eventuais excedentes de materiais de
colocacao devem ser imediatamente limpos, evitando-se que endurecam e
colem a superficie das pecas. Para limpar os excedentes de materiais de
colocacao deve apenas ser usada uma esponja limpa e agua em abundancia
sendo totalmente vedada a utilizacao de agentes de limpeza abrasivos ou
contendo acidos.

Para a manutencao corrente dos materiais deve-se evitar o uso de detergentes
enérgicos e/ou produtos ou utensilios de limpeza abrasivos pois podem causar
danos irreversiveis nas pecas.

A limpeza deve ser assegurada apenas com recurso a agua e sabhao neutro.

Estes produtos podem apresentar normais diferencas de tonalidade
decorrentes desta técnica de fabrico.

Decorative tiles produced by CINCA are the result of special decorative processes
and techniques along with the use of glazes that offer seductive visual effects.
Handling of these pieces requires careful manipulation in order to preserve its beauty.
For application, we recommend pieces are handled with care to avoid scratches
or breakage. It is also recommended you ensure pieces are clean and dry before
application. We also recommend protection of the surface to avoid contact with glue
or mortar during the application process. Any excess glue or mortar in contact with
the surface should be cleaned immediately to avoid hardening or gluing. Excess glue
or mortar should be removed using a clean sponge with abundant water. The use of
abrasive cleaning agents or those containing acid is strictly forbidden.

For cleaning and maintenance purposes avoid using energic detergents and abrasive
utensils as these may cause irreversible damage to the decorative pieces.
Only the use of clean water and neutral soap is recommended.

These products may show shading variations as a consequence of the production
processes and techniques used during manufacturing.

Les carreaux de faience décorés CINCA, sont le résultat d’'un procédé de décoration
spécial, recourant a des émaux ou autres matieres aux effets visuels précieux et
uniques. C'est donc comme piéces « précieuses » qu'ils doivent étre manipulés avec
soin afin de conserver leur beauté et originalité. Pour une bonne et correcte application
et pour éviter toutes rayures, nous recommandons une manipulation délicate, les
pieces devant étre séchées et nettoyées au préalable. La surface des pieces décorées
doit étre protégée durant I'application, évitant au maximum son contact avec le ciment
colle et/ou le joint. Les éventuels excédents de matiére doivent étre immédiatement
nettoyés afin d'éviter qu'ils ne sechent et qu'ils ne collent sur la surface des piéces.
Pour nettoyer ces excédents, utiliser uniquement une éponge propre bien imbibée
d'eau. Il est formellement interdit d'utiliser tout produit de nettoyage abrasif ou
contenant des acides.

Pour le nettoyage courant, il faut éviter tout détergent énergique et/ou produit ou ustensile
de nettoyage abrasifs, au risque de causer des dommages irréversibles sur les pieces.

Le nettoyage doit étre fait uniquement a |'aide d’eau et de savon neutre.

Ces pieces peuvent aussi présenter des différences normales de tonalité, dérivées
justement de cette technique spéciale de fabrication.

CINCA's Dekorfliesen sind Erzeugnisse aus speziellen Dekorationsverfahren, mit
Glasuren die verfiihrerische visuelle Effekte vorweisen. Diese besonderen Fliesen
sollten behutsam behandelt werden, damit sie ihre Schonheit bewahren. Bei der
Verlegung dieser Fliesen empfehlen wir eine sorgsame Behandlung damit Kratzer
vermieden werden, auch sollten die Fliesen trocken und sauber sein. Die dekorierte
Oberflache der Produkte sollte wéhrend der Verlegung geschiitzt werden, um so den
Kontakt mit dem Zementmortel und / oder Fugenmaterial zu vermeiden. Etwaige
Uberschiisse dieser Materialien sollten sofort von den Fliesen vorsichtig entfernt
werden, um das Verhdrten an der Oberflache der Fliesen zu vermeiden. Fir die
Reinigung bitte ausschliesslich einen sauberen Schwamm und viel Wasser verwenden.
Reinigungsmittel die Sduren enthalten oder Scheuermittel diirfen nicht verwendet
werden.

Fir die alltagliche Sduberung und Pflege dieser Fliesen, vermeiden Sie bitte scharfe
Reinigungsmittel und/oder scheuernde Reinigungsutensilien, da diese irreversible
Schaden an den Fliesen verursachen kdnnen.

Die Reinigung sollte nur mit Seife und Wasser erfolgen.

Diese Erzeugnisse konnen normale Brandfarbenunterschiede aufweisen, auf Grund
dieser Produktionstechnik.

VERLEGE-UND PFLEGEANWEISUNG FUR DIE DEKORE \ APPLICATION ET ENTRETIEN DES PIECES DECOREES \ APPLICATION AND MAINTENANCE OF DECORATIVE PIECES \ APLICAGAO E MANUTENGAO DOS DECORADOS



PEWVIMIENTO FLOOR TILES o R e

60x120 RTF - 49x99 RTF - 24,5x99 RTF - 16x99 RTF - 30x60 RTF - 12,2 x49 RTF - 30x60 60x120 RTF - 49x99 RTF - 24,5x99 RTF * 16x99 RTF - 30x60 RTF - 12,2 x49 RTF - 30x60
24"x 47" RTF - 19"x39" RTF - 10"x 39" RTF - 6"x 39" RTF - 12"x 24" RTF - 5"x 19" RTF - 12"x 24" 24"< 47" RTF - 19"x 39" RTF - 10"x 39" RTF - 6"x 39" RTF - 12"x 24" RTF - 5"x 19" RTF - 12"x 24"

CONTRAFIADO 1/4 BRICKBONG EFFECT 1/4 CONTRAFIADO 1/4 BRICKBONG EFFECT 1/4

VERLEGEPLAN \ SUGGESTIONS DE POSE\ LAYING SUGGESTIONS \ SUGESTOES DE APLICACAOQ

VERLEGEPLAN\ SUGGESTIONS DE POSE\ LAYING SUGGESTIONS \ SUGESTOES DE APLICACAOQ

1/4

CONTRAFIADO 50% BRICKBONG EFFECT 50% NAO RECOMENDADO NOT RECOMMENDED

60x120 RTF - 49x99 RTF - 24,5x99 RTF - 16x99 RTF - 30x60 RTF - 12,2 x49 RTF - 30x60
24"x 47" RTF -19"x 39" RTF - 10"x 39" RTF - 6"x 39" RTF - 12"x 24" RTF - 5"x 19" RTF - 12"x 24"

CONTRAFIADO BRICKBONG EFFECT

120x120 RTF - 60x60RTF - 49x49 RTF - 60x60 - 33x33 - M50x50 - M45x45 60x120 RTF - 49x99 RTF - 24,5x99 RTF - 16x99 RTF - 30x60 RTF - 12,2 x49 RTF - 30x60
A47"x47"RTF - 24"x 24" RTF - 19"x19" RTF - 24"x 24" - 13"x13" - 20" 20" - 18"x 18" 24" 47" RTF - 19" 39" RTF - 10"x 39" RTF - 6"x 39" RTF - 12"x 24" RTF - 5"x 19" RTF - 12"x 24"

45° ESPINHA HERRINGBONE EFFECT

“VV
>




LUV Nao Retificado Non-Rectified

o] [REVESTIMIENTO WALL TILES

NAO RECOMENDADO NOT RECOMMENDED

CONTRAFIADO 50% BRICKBONG EFFECT 50%

CONTRAFIADO BRICKBONG EFFECT

MAXIMO 1/3 1/3 MAXIMUM A

ALINHADO ALIGNED ESPINHA HERRINGBONE EFFECT

EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla UGL
Porcelanico Pasta Corada Decorado \ Colored body Porcelain Stoneware
Gres cérame décoré coloré dans la masse \ D i

arbtes dekoriertes Fei

EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla GL
Porcelanato Vidrado \ Glazed Porcelain Stoneware
Gres Cérame Emaillé \ Feinsteinzeug Glasiert

EN 14411:2012 Anexo K - Grupo BIIl GL (EN 14411:2016 Anexo L)
Azulejos de Pasta Branca Bicozedura \ Double Fired White Body Wall Tiles
Faiences en Pate Blanche Bi-Cuisson \ Weiss-Scherbige Zweibrand Steingutfliesen

Dimenséo Nominal (N) ifi ifi
Nominal Size (N) Tcm<N<15¢cm N>15¢cm R:::if;;zdns 7cm<N<15¢cm N215¢cm ::c‘gflizzdns
Modular
2 Eg Modular 2-5mm 2-5mm 2-5mm 2-5mm 2-5mm 2-5mm
'E > & Desvio da Dimensao Nominal (N)
S 2 £ Deviation From Nominal Size (N) Max)
Ess Néio-Modular @
= Non-Modular +2% (Max. 5mm) +2% (Max. 5mm) *2% (Max.5mm) | +2% (Max.5mm) + 2% (Max. 5mm) +2% (Max. 5mm)
Norma
Caractetistion Characiarivics Standard gy 150 105452 | EN CINCA EN CINCA | CINCA EN CINCA | EN CINCA | CINCA
Caractéristique \ Eigenschaft Norme
Norm
Néo aplicavel Nao aplicavel
Not applicable Not applicable
= . 5 N . % N licabl £0,5% +0,4% £0,3% N licabl +0,6% +0,5% +0,3%
& @ Desvio da dimensao de fabrico (W) CIETUELE e
° > Deviation from work size (W) Max. Nicht zutreffend Nicht zutreffend
H g Ecart de la dimension de fabrication (W) Min.
; 2 Abweichung zum Produktionmass (W)
= mm £0,75 +0,6 %20 %15 £0,9 £0,7 +2,0 15 +1,0
Néo aplicavel Nao aplicavel
o Not applicable £10% £10% £10% Not applicable 5% 5%
Espessura ° N_nn applicable ° Ngn applicable °
Thickness Max. Nicht zutreffend Nicht zutreffend
Epaisseur Min.
Starkegenauigkeit
mm 0,5 £0,5 %05 0,5 +5%
Néo aplicavel Nao aplicavel
Not applicable Not applicable
% - £0,3% £0,2% 0.2% 5 £0,5% +0,4% +0,3%
Rectilinearidade dos lados Non applicable Non applicable
Rectilignité des cotés Max. Nicht zutreffend Nicht zutreffend
Straightness of edges Min.
Kantengeradigkeit
mm +0,5 =04 15 =11 £0,75 0,6 +1,5% =11 +0,8%
Nao aplicavel Nao aplicavel
% m”‘ Aty £0,5% £0,4% 0,3% (Wi L £0,5% +04% £0,3%
Angularidade on applicable Ngn applicable
Angularité Max. Nicht zutreffend Nicht zutreffend
Rectangularity Min.
Rechtwinkligkeit
mm +0,75 %06 %20 +15 +0,75 %0,6 2,0 =15 +1,0%
Nao aplicavel Nao aplicavel
% W o +0,5% +04% [ Wid g +05% +0,4%
Non applicable Non applicable
Nicht zutreffend Nicht zutreffend
Max.
. mm +0,75 +0,6 +2,0 +15 +0,75 +0,6 +2,0 +15
Planaridade (curvatura central)
Planarity (central dome)
Plarriat Mitsaswung bt iy
% olshplicay -03% -02% 0.2% Nolapplizabic -05% -04%
Non applicable Non applicable
Nicht zutreffend Nicht zutreffend
Min.
mm -0,50 -0.4 -15 =11 -0,75 -0,6 -20 -15
2 Nao aplicavel Niéo aplicavel
£ Not applicable Not applicable
S 9 % N o +0,5% +0,4% 0,4% 5 +0,5% +0,4%
&2 on applicable Non applicable
‘: £ Nicht zutreffend Nicht zutreffend
o= Max.
28
S c
23 mm +0,75 +0,6 +2,0 15 +0,75 +0,6 +2,0 +15
] Planaridade (curvatura lateral da aresta)
E Planarity (edge dome)
E}anéué (c;)Kurbure de‘sbarél)es) Nao aplicavel Nao aplicavel
anaritét (Kantenwdlbunt i i
‘ % Nogspplicabiy -03% -202% 0.2% Hotgeplizabi -05% - 0.4% -04%
Non applicable Non applicable
Nicht zutreffend Nicht zutreffend
Min.
mm -0,50 -04 -15 -x11 -0,75 -0,6 -20 -15
Nao aplicavel Nao aplicavel
% il £0,5% £0.4% 0.4% Wi il £0,5% £0,0%
[ 5 It na di ) Non applicable Non applicable
(empy -
Planarity (skew) Max. Nicht zutreffend Nicht zutreffend
Planéité (vrillage par rapport a la diagonale) Min.
Planaritat (Windschiefe)
mm +0,75 =06 +2,0 +15 +0,75 0,6 +2,0 *15 *15

0 desvio da Dimens@o de Fabrico (W) da Dimensao Nominal (N) inclui uma junta de...\ Deviation of Work Size (W) from Nominal Size (N) includes a joint of
@ A diferenca entre a Dimensao de Fabrico (W) e a Dimensao Nominal (N) é menor que...\ Difference between Work Size (W) and Nominal Size (N) is less than




Dimensao Nominal (N)
Nominal Size (N) ) 5 )
b a Formato Dimenséao de Fabrico (W)
Size 5 Work Size (W)
Formatos Nao Modulares Formatos Modulares
. Non-Modular Sizes Modular Sizes
: mm in
: cm in cm in cm in Espessura Espessura
- Thickness Thickness
EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla UGL
J | w Porcelanico Pasta Corada Decorado \ Colored body Porcelain Stoneware
" Gres cérame décoré coloré dans la masse \ Durchgeférbtes dekoriertes Feinsteinzeug
C
120x120x0,9 RTF | 47"x47"RTF 0.35in | 120x120x0,9 47"x47"  0.35in |- 1198x1198 9 47.17x47.17 in 0.351in
d 60x120x0,9 RTF | 24"x47"RTF 0.35in | 60x120x0,9 24"x 47" 0.35in |- 598x1198 9 23.54x4717in | 0.35in
49x99x0,9 RTF 19"x39"RTF 0.35in | 49%x99x0,9 19"x39"  0.35in |- 493x987 9 19.41x38.86in | 0.351in
Dimensao de Fabrico (W) = Dimensao da face visivel (a e b) e espessura (d) Dimension de Fabrication (W) = Dimension de la face visible (a e b) et épaisseur (d)
Dimensao de Coordenacao (C) = Dimensao de Fabrico (W) + Junta (J) Dimension de Coordenation (C) = Dimension de Fabrication (W) + Joint (J) 24.5%x99x0,9 RTE | 10"x39" RTF 0.35in | 24,5x99x0,9 10'<39"  0.35in |- 206x987 9 969x38.86in  0.35in
Formatos Modulares e Nao Modulares Sizes Modulaires et Non Modulaires
. - ~ . . e . o . . . . . . 16x99x0,9 RTF 6"x39"RTF 0.35in | 16x99x0,9 6"x39" 035in |- 160987 9 6.30x 38.86 in 0.35in
Podem ser considerados formatos modulares aqueles cuja dimensao nominal (de designacdo) é Peuvent étre considérés modulaires les sizes dont la dimension nominale est multiple
mdltipla ou submltipla do médulo M (M = 100mm segundo a ISO 1006) e cuja superficie ou sous multiple du module M (M = 100mm selon la norme ISO 1006) et dont la surface
é igual ou superior a 9000 mm?. est égale ou supérieure a 9000 mm?. Ces sizes sont identifiés pour la lettre M avant 49x49x0.8 RTF | 19°13°RTF 0.32in | 49x49x0,8 19719% 0320 | - 433x493 8 13.41x19.4in- 1 0.32in
Estes formatos sdo identificados por uma letra M antes da sua designagdo nominal (p.e.: sa désignation nominale (ex: M 20 x 20 cm). Dans les sizes modulaires, la dimension
M 20 x 20 cm). Nos formatos modulares, a dimens&o nominal inclui a junta, conforme as nominale inclut le joint, selon les observations suivantes. Tous les autres sizes sont 12,2x49x08RTF | 5'x19"RTF 03Zin | 12,2x49x08  5'x19"  0.32in |- 122,5%493 8 4.82x19.41in 1 0.32in
observac@es seguintes. Todos os restantes formatos sdo considerados ndo modulares. considérés non modulaires.
60x60x0,8 RTF 24"x 24" RTF 0.32in | 60x60x0,8 24"x 24" 032in |- 598x598 8 23.54x23.54in | 0.32in
Work .S|ze_ (W)_= Dimension of?he visible f?ce (a and b) and thickness (d) Produ!(tlo!lsmass (W) = Grosse dgr Sichtflache (a und b) und Starke (d) 30x60x0.8RTF | 12°x24" RTF 0.32in | 30x60x0.8 1228 032in |- 298598 8 173x2354in 0321
Coordinating size (C) = Work Size (W) + Joint (J) Koordinationsmass (C) = Produktionsmass (W) + Fuge (J)
Modular and Non-modular Sizes Modulformate und Nicht-Modulformate M50x50x0,8 20"x20" 0.32in = 50x50x0,8 20"x20" 0.32in| Obs.1 Obs.1
Sizes considered modular are those whose nominal dimensions are multiples or Formate gelten als modular wenn deren Nennmass ein Vielfaches oder Teiler des Moduls
submultiples of M (according to the ISO 1006 standard, M = 100 mm) and with a surface M (M = 100mm nach ISO 1006) und deren Oberflache grosser oder gleich 9000 mm? ist. 60x60x0,8 24" x 24" 0.32in | 60x60x0,8 24"x24"  0.32in | - 0Obs.1 0Obs.1
area equal or superior to 9000 mm?. Diese Formate werden mit dem Buchstaben M vor dem Format gekennzeichnet
These sizes are identified by a letter M before their nominal designation (z.B.: M20x 20 cm). Bei den Modul-Formaten, ist die Fuge bereits mitberiicksichtigt, 30x60x0,8 12°x24" 0.32in | 30x60x0,8 12"x24"  0.32in | - Obs.1 Obs.1
(e.g.. M20x 20 cm). In modular sizes, the nominal size includes the joint, as described in wie in den folgenden Anmerkungen beschrieben wird. Alle anderen Formate werden als
the following remarks. All other sizes are considered non-modular. nicht-modular betrachtet. 33x33x0,8 13x13" 0.32in | 33x33x0,8 13'%13"  0.32in Obs 1 Obs.1
EN 14411: 2012 Anexo G Grupo Bla GL 5 Obs.1
EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla GL ) EN 14411: 2012 Anexo G Grupo Bla GL ) Porcelanato Vidrado \ Glazed Porcelain Stoneware \ Grés Cérame Emaillé \ Feinsteinzeug Glasiert :
Porcelanato Vidrado \ Glazed Porcelain Stoneware \ Grés Cérame Emaillé \ Feinsteinzeug Glasiert Porcelanato Vidrado \ Glazed Porcelain Stoneware \ Grés Cérame Emaillé \ Feinsteinzeug Glasiert
EN 14411:2012 Anexo K - Grupo BIll GL (EN 14411:2016 Anexo L) -- " . " -- f
Azulejos de Pasta Branca Bicozedura \ Double Fired White Body Wall Tiles \ Faiences en Péte Blanche Lol e L3z sl Jarsal” [ieeily | 0e] U]
Bi-Cuisson \ Weiss-Scherbige Zweibrand Steingutfliesen
- . s - EN 14411: 2012 Anexo K - Grupo BIIl GL (EN 14411: 2016 Anexo L)
Dada a grande retracao (7 a 8%) que sofre o material durante o processo de cozedura, a dimensao de . . ) ) . . N L X ) ) X .
A dimenséo nominal inclui uma largura de junta entre 2 e 5 mm. fabrico (igual a calibre) é determinada no processo, durante a fase de escolha, e impressa em cada Azulejos de Pasta Branca Bicozedura \ Double Fired White Body Wall Tiles \ Faiences en Pate Blanche Bi-Cuisson \ Weiss-Scherbige Zweibrand Steingutfliesen
A dimensao de fabrico do produto situa-se pois entre 2a 5 mm abaixo da di a inal de desi a balag (p.e.: 0 M20x20 cm pode ter calibres 196, 197 ou 198 mm).
do produto (p.e. para um M20x20cm podera ser 197x197 mm). . ) . . . ) .
Para formatos nao modulares a diferenca da dimenséo de fabrico para a dimens@o nominal ndo pode Due to the high contraction (7 to 8%) of the material during the firing process, the production size (also designated M 25x75x0,9 10"x30 0.35in - 25x75x0,9 10"x30" 0.35in | 247x747 9 9.72x29.40 0.35in
ser superior a + 2% ou max. 5 mm. as the caliber) is determined within the process, when the final selection is made. The size (caliber) is printed onto
each box (e.g.: M20x20 cm may have calibers of 196, 197 or 198 mm)
For modular sizes, the nominal dimensions of the modular sizes include a joint that varies from 2 to 5 mm " " f ~ " " : :
The production size is therefore 2 to 5 mm smaller than the nominal dimension of the format (e.g.: M20x20 cm Du fait de la grande rétraction (7 a 8%) dont souffre le matériel durant la cuisson, la dimension de fabrication (appelée M 25x45x0.8 10%x18 0.32in 25x45x0.8 10%x18% 0.32in | 247447 8 9.72x17.60 0.32in

might be 197x19 7mm)
For non-modular sizes the difference between the production size and the nominal size cannot be higher than +
2% or max. 5 mm

Pour les sizes modulaires, la dimension nominale inclut une largeur de joint entre 2 et 5 mm

La dimension de fabrication du produit se situe donc entre 2 et 5 mm en dessous (ex: pour un M20x20 cm elle
pourra étre 197x197 mm).

Pour les sizes non modulaires I'écart entre la dimension de fabrication et la dimension nominale ne peut étre
supérieure a + 2% ou max. 5 mm

Enthélt das Nennmass der Modul-Formate eine Fugenbreite zwischen 2 und 5 mm.

Das Profuktionsmass des Produktes ist somit zwischen 2 und 5mm kleiner als das Nennmass (z.B.: ein M20x20 cm
kann 197x197 mm sein).

Fiir Formate die nicht modular sind darf der Unterschied zwischen dem Produktionsmass und dem Nennmass nicht
grosser sein als + 2% oder max. 5 mm.

aussi calibre) est déterminée pendant la phase de tri et imprimée sur chaque emballage (ex: le M20x20 cm peut avoir
les calibres 196, 197 ou 198 mm)

Auf der anderen Seite wird, wegen der grossen Schrumpfung (7 bis 8%) das das Material wéhrend des Brennens
erleidet, das Produktionsmass (= Kaliber) wahrend dem Prozess, in der Sortierung ermittelt und auf jeden Karton
gedruckt (z.B.: M20x20 cm kann die Kaliber 196, 197 oder 198 mm ha ben).

Obs.1

EN 14411: 2012 Anexo G Grupo Bla GL
Porcelanato Vidrado \ Glazed Porcelain Stoneware \ Grés Cérame Emaillé \ Feinsteinzeug Glasiert

Dada a grande retraccéo (7 a 8%) que sofre o material durante o processo de cozedura, a dimens@o de fabrico (igual a calibre) é determinada no processo, durante a fase de escolha,
e impressa em cada embalagem (p.e.: 0 M20x20 cm pode ter calibres 196, 197 ou 198 mm).

Due to the high contraction (7 to 8%) of the material during the firing process, the production size (also designated as the caliber) is determined within the process, when the final selection is made.
The size (caliber) is printed onto each box (e.g.: M 20x20 cm may have calibers of 196, 197 or 198 mm).




EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla UGL EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla UGL
Porcelanico Pasta Corada Decorado \ Colored body Porcelain Stoneware \ Grés cérame décoré coloré dans la masse \ D arbtes dekoriertes Fei i Porcelanico Pasta Corada Decorado \ Colored body Porcelain Stoneware \ Grés cérame décoré coloré dans la masse \ D a dekoriertes Fei
EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla GL 5 EN 14411:2012 Anexo G Grupo Bla GL )
Porcelanato Vidrado \ Glazed Porcelain Stoneware \ Grés Cérame Emaillé \ Feinsteinzeug Glasiert Porcelanato Vidrado \ Glazed Porcelain Stoneware \ Grés Cérame Emaillé \ Feinsteinzeug Glasiert
EN 14411:2012 Anexo K - Grupo BIIl GL (EN 14411:2016 Anexo L) EN 14411:2012 Anexo K - Grupo BIll GL (EN 14411:2016 Anexo L)
Azulejos de Pasta Branca Bicozedura \ Double Fired White Body Wall Tiles Azulejos de Pasta Branca Bicozedura \ Double Fired White Body Wall Tiles
Faiences en Pate Blanche Bi-Cuisson \ Weiss-Scherbige Zweibrand Steingutfliesen Faiences en Pate Blanche Bi-Cuisson \ Weiss-Scherbige Zweibrand Steingutfliesen
Norma Alinea da Norma Norma Alinea da Norma
garact'e‘rlsnnn\(;haramensucs Standard Standard Item EN CINCA EN CINCA EN CINCA Bnracl'erlsvllcn\Qharamensucs Standard Standard Item EN CINCA EN CINCA EN CINCA
aractéristique \ Eigenschaft Norme Paragraphe de la norme Caractéristique \ Eigenschaft Norme Paragraphe de la norme
Norm Absatz der Norm Norm Absatz der Norm
Qualidade de superficie (1) Fracas concentragoes de acidos e bases Valor declarado Valor declarado Valor declarado
Surfacle quality (1) EN IS0 10545-2 A6 > 95% > 05% > 95% > 95% > 95% > 95% Low acid and base}cunce‘ntr»a(mns c.2a) Dec\aredlvalug GLA Declareq va\ug GLA Declavedlvalule ULA
Qualité de la surface (1) Basses concentrations d'acides et de bases Valeur déclarée Valeur déclarée Valeur déclarée
Oberflache (1) Niedrige Konzentrationen von Sauren und Laugen Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert
Dimensdes Ver Tabela Ver Tabela Ver Tabela Resisténcia a Acidos e Bases com Alta Concentracéo (8) Valor declarado Valor declarado Valor declarado
Dimensions See Table See Table See Table Resistance to Acids and Alkalis of High Concentration (8) Declared value Declared value Declared value
Dimensions EN15010545-2 AltoAS Voir Tableau Voir Tableau Voir Tableau Reslslance aux Acides et Bases de Haute Concentration (8) ENIS0 1054513 c.2b) Valeur déclarée NED Valeur déclarée NED Valeur déclarée NED
Abmessungen Siehe Tabelle Siehe Tabelle Siehe Tabelle I gegen hohe K von Séuren und Laugen (8) Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert
Absorcéo de agua (média) Produtos de limpeza e aditivos de piscinas Min. Class B Min. Class 3 Min. Class 3
Water absorption (average) o " Household chemicals and swimming pool additives Min. Class B Min. Class 3 Min. Class 3
Absorption d'eau (moyenne) ENISOMUS 35S Bl s EREES202 EeFh Hezn Hneplikh ERE 2 Produns de nettoyage et additifs pour eau de plscme C2¢) Min. Classe B e Min. Classe 3 (H Min. Classe 3 LR
Wasseraufnahme (Durchschnitt) te und Wasserzusatz fiir Schwi Min. Klasse B Min. Klasse 3 Min. Klasse 3
Maédulo de rutura (N/mm?) médio
Modulus of rupture (N/mm?) average Cadmio Cadmio Cadmium Cadmio Cadmium
EN IS0 10545-4 B2 >12 N/mm?* 213 N/mm? > 35 N/mm?* >38 N/mm? > 35N/mm* 2 38N/mm? . C3a)
Module de rupture (N/mm| moyenne Libertagao de cadmio e chumbo (8) Cadmium Valor declarado <0,005 mg/dm* Valor declarado <0,005 mg/dm? Nao aplicavel
Bruchmodul (N/mm?) Durchschnitt Release of cadmium and lead (9) Declared value Declared value Not appli
. EN IS0 10545-15
Forga de rutura (N) min. (2) B.2a) 600N 660N Dégagement de cadmium et p!umb (9) Valeur déclarée Valeur déclarée an applicable
Breaking strength (N} min. (2) T EEA - = o TED 0 SED Abgabe von Cadmium und Blei (9) Chumbo A9 Angegebener Wert Chumbo Lead Angegebener Wert Chumbo Lead Nicht zutreffend
Force de Rupture (N) min. (2) - > 2 > = Lead B <0,05 mg/dm? <0,05 mg/dm?
Bruchlast (N) min. (2) a0 BEDL BEEDL
Resisténcia a abras@o profunda (UGL) (3) Nao aplicavel Nao aplicavel Libertagao de Outras Substancias Perigosas (9) (10) (11) (12) Se Relevante Valor declarado Valor declarado Valor declarado
Resistance to deep abrasion (UGL) (3) Not applicable Not applicable Release of Other Dangerous Substances (9) (10) (1) (12) If Relevant Declared value Declared value Declared value
Résistance a I'abrasion profonde (UGL) (3) ENISOUOISSE Boe) Non applicable Non applicable S (o Dé d'Autres D (9)(10)(11)(12) Si Pertinent Csic) Valeur déclarée NED Valeur déclarée NED Valeur déclarée NED
Verschleissbestandigkeit (UGL) (3) Nicht zutreffend Nicht zutreffend Abgabe von anderen geféhrlichen Substanzen (9) (10) (11) (12) Falls Relevant Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert
Resisténcia a abrasdo superficial (UGL) (3) Nao aplicavel Classe de Abrasdo | Ver Catalogo Classe de Abraséo " . N X X
Resistance to surface abrasion (UGL) (3) DRSS 00 Not applicable Abrasion Class See Catalog Abrasion Class NPD =Desempenho Néo Determinado \ No Performance Declarated \ Performance Non Déterminée \ Keine Leistung Festgelegt
Résistance a I'abrasion superficielle (UGL) (3) . Non applicable Classe d’Abrasion Voir Catalogue Classe d'Abrasion . . . . . . L . .
Oberflachenverschieissbestandigkeit (UGL) (3) Nicht zutreffend Abriebklasse Siehe Katalog Abriebklasse Contactar a CINCA para mais informagdes \ Contact CINCA for more informations \ Contacter CINCA pour plus d'informations. \ Fiir weitere Informationen bitte CINCA kontaktieren.
Coeficiente de dilatagéo térmica linear (K) Valor declarado Valor declarado Valor declarado AVISO\DISCLAIMEF}\AVI?\V_\IAHNUNG: Especificagdes sujeitas a alteragdes sem aviso prévio. A presente informacao é fornecida sem qualquer garantia adicional de adequagéo a qualquer uso especifico. Em nenhum caso a CINCA podera ser responsabilizada
i i el 2l por qualquer dano direto, indireto ou consequente decorrente de, ou de qualquer forma relacionado com, o uso dos seus produtos. \ Specifications subject to change without further notice. This information is issued as is and without any further warranty of fitness for
Linear thermal expansion coefficient (K') Declared value ara Declared value e Declared value Er " " . - - T ’ Pt f N e S . h
Coefficient de dilatation thermigue lingaire (K') EN IS0 10545-8 B.5 Vel cies 6,0-8,0x10°K Valeur déclarée 6,0-7,0x10°K Valeur déclarée 6,0-7,0x10°K a particular purpose, under no circumstances s‘hal\ CINCA t}e !!ab\e for any direct, |n‘d|rem,l0r consequential damage whatsoever arising out of orin any way related to tlhenuse of lh_elrproduc}. \ Speclﬁc_a}\gn‘s soumises a modifications sans avis pfga\able La présente mforman‘gn est
B . . J fournie sans aucune garantie supplémentaire d'adaptation a n'importe quelle utilisation spécifique. En aucun cas CINCA ne pourra étre responsable pour n'importe quel dégat direct, indirect, résultant ou lié a I'utilisation de ses produits. \ Angaben konnen ohne Bekanntgebung geandert
Linearer Warmeaudehnungskoeffizient (K') Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert werden. Diese Informationen werden ohne jede Gewahrleistung der Eignung fiir einen bestimmten Zweck zur Verfiigung gestellt. In keinem Fall darf CINCA haftbar gemacht werden fiir direkte, indirekte oder in jeglicher Form stehenden Zusammenhang mit Schaden oder Folgeschaden
Resisténcia ao choque térmico Requerida Conforme Requerida Conforme Requerida Conforme durch die Verwendung seiner Produkte.
ﬂjerma‘ SloCklesstalce EN IS0 10545-9 B.6 Regulred Conforms He.qmmd Conforms He.qUIrEd Conforms (1) Percentagem de ladrilhos livres de defeito visual que possa afectar o aspecto duma area |mpur(ame Pequenas vanagoes de cor em virtude do processo de cozedura, |rregu|andadesmlencmnalsde cor, manchas ou pontos coloridos podem ser
Résistance aux écarts de température Exigee Confor_me Exigée Cunfur_me Exigée Confar_me caracteristicos de um delevmlnado produto e nao s@o considerados como deleno Pmmh a d rance of a major area of tiles. Slight color variations due to the firing process, intentional ir arities of colors, spots
Temperaturwechselbestandigkeit Gefordert Entspricht Gefordert Entspricht Gefordert Entspricht agiven product and are r d'une surface importante. F riations ntention de
Resisténcia a fendilhagem Requerida Conforme Requerida Conforme Requerida Conforme CF‘L‘\E@‘\: FFT;;LP”T \,O;HUTE\’:“LUW £ 2 B s Ligni QI G
Résistance au tressaillage EN IS0 10545-11 B7 Required Conforms Required Conforms Required Conforms . o ”
Tensile strength i Exigée Conforme Exigée Conforme Exigée Conforme (2) A resisténcia a flexao varia de formato para lulmam Os valores declaladns sdo os valules minimos para cada categoria de espessura. Para mais |nlnrma§nes pnl Iavm contacte os servigos comerciais da CINCA. \ The breakir ries from size to
Haarrissfestigkeit Gefordert Entspricht Gefordert Entspricht Gefordert Entspricht size The stated values are minimum values for each ti aleurs déclal pour chaqu ur plus
d'informations, ci de cont e. Fir weitere esichbitte al CINCA
Resisténcia ao gelo (4) Valor declarado Nao Requerida A T T e e e ! )
Frost resistance (4) EN IS0 10545-12 B8 Declared value No Required Conforms Required Conforms (3) Apenas aplicavel a pavimentos. \ Or licable to floor tiles. \ Seulement applicable pour les carreaux de sol. \ Nur fiir Bodenfliesen anwendbar
Résistance au gel (4) . Valeur déclarée Non Exigée Conforme Exigée Conforme
Frostbestandigkeit (4) Angegebener Wert Nein Gefordert Entspricht Gefordert Entspricht (4) Apenas aplicéavel a produtos destinados a aplicagao no exterior.\ Only applicable to tiles intended to use on exterior areas. \ Seulement applicable pour les appliqués en extérieur. \ Nur fiir Produkte die fiir die A ndung im Aussen
Escorregamento (3) DIN 51130 Nao aplicavel Valor declarado Ver Catalogo Valor declarado Ver Catalogo (5) A determinacéo laboratorial da aderéncia dos ladrilhos ceramicos aos ci la é de teor indicativo e apenas relevante em cir a segundo a norma harmonizada, “apenas quando o ladrilho for utilizado
Slipperiness (3) DIN 5109 B.9 Not applicable Declared value See Catalog Declared value See Catalog em paredes sujeitas a requisitos contra a queda de objetos em areas transitaveis.” Os valores obtidos e declarados resultam de ensaios em cnndmnes Iahnratnn s ideais e podera ndo existir correlacao entre a aderéncia declarada e o desempenho do
Glissance (3) CENs':'S 176155 " Non applicable Valeur déclarée Voir Catalogue Valeur déclarée Voir Catalogue ceramico em uso, pois fatores como as tecmcas de apllcagau e npus de suporte mﬂuennlam lurtemellle [] deselnpenhnﬂnal he n of ceramic ti s merely indicati nd relevant only under certain
Rutschung (3) / Nicht zutreffend Angegebener Wert Siehe Katalog Angegebener Wert Siehe Katalog SE W s carried out under [ torial conditions, and
therefore red adkrf on res! m: md Ihr nrr ormance of the tile in use m: wm exist, since am\hramn techniques wd T e different ty support can strongly influence the final p ‘adhérence du carrel aux mortiers colles est a titre
Resisténcia da colagem — cimentos cola tipo C2 (5) Valor declarado Valor declarado Valor declarado tif et e: le, notammen 1armonisée «quand le c: est utilisé pour a chute d'objet dans des zones circulables.». Les résultats obten éclarés proviennent d'essais toire, donc il est
Résistance du collage — ciment colle type C2 (5) EN B Declared value N q Declared value N/mm2 Declared value Njmm? aucune corrélation entre |'a enc | la mise-en-ceu € fortement la performance finale. \ Die hn stimmung der Haftung der
Bond strength — cementitious adhesives type C2 (5) 12004 4.1 .10 a) Vellnr GG >1N/mm Valeur déclarée >1 N/mm Valeur déclarée > 1 N/mm st nur als indikativ zu betrachten und nur in be m E r m>bb~umh e nach der harmonisierten \luvm b W g Winde, Me die Anforderungen gege allende Gegenstande in begeh- befahrbaren Be
Klebebestandigkeit — Klebemértel typ C2 (5) Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert Die erhaltenen und angege! erte, sind Resultate aus L n Laborbedingungen. Es kann daher nicht ge en tatsdchlichen Erg vor Ort entspricht, da verschiedene , wie .B. die mr\mmﬂr\ nik
und die verschiedenen verv terialien, die tatséchliche g evh-bhr h beeinflusser
Resisténcia da colagem colas em dispersdo aquosa tipo D1 (5) Valor declarado Valor declarado Valor declarado
Résistance du collage — colles en dispersion aqueuse type D1 (5) Declared value Declared value Declared value (6) Apenas para coresllsas onde pequenasdlierengasde cor se]amlmpnrlan(es na especificacao. Para mais informacdes por favor contacte os servigos comerciais da CINCA Only for plain color e important in a specification
Bond strength — dispersion adhesives type D1 (5) EN 12004 4.2 B.10b) Valeur déclarée >1N/mm? Valeur déclarée >1N/mm? Valeur déclarée > 1 N/mm? tic CINCA commercial sery ices. Seulem our les teintes unies ot les faibles différences de couleurs sont importantes dans la prescription. Pour plus d'informations, merci de contact a. \ Nur fiir Unifarben be
Klebebestandigkeit — wasserlgslicher Kleber typ D1 (5) Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert zifikation sind. F den Sie sich bitte a triebsa ung von CINCA
Resisténcia da colagem colas de resinas de reagao tipo R2 (5) Valor declarado Valor declarado Valor declarado ombust ",wsﬁn | : t.rt ‘l na classe A1 "nenhuma conmbulgao para 0 lugn e sao considerados sem necessidade de lesle (CWT) de acordo com a Deciséo da Comissao ENS/!SIJS/CEt ‘como emelndadaL JH\\ en
_ ; 0 ified in Llass A1 "no contribution tow S S 2 N miq S r Ibles et appartiennentdonc a
B‘?nd Suiens ipglcactioniesiy adhgs_lves IypelHZ !5) EN 12004 4.3 B.10¢c) Declareqvalule >2 N/mm? Declaredlvalug >2 N/mm? Declared’valule >2 N/mm? a e", ils sont exemptés du test (CWT) en accord avec Commission E]h GU? L’ erial dLH\ asse M nicht Brand fordernd” eingestuft. Sie unterliegen
Résistance du collage — colles de résines de réaction type R2 (5) Valeur déclarée Valeur déclarée Valeur déclarée nino N ,, NT) aeméss o ; N .
ISR keiner Pru!unus ) VT), geméss der iiberarbeiteten Ents 0
Klebebestandigkeit — Reaktionsharzkleber typ R2 (5) Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert b -
Dilatagéo com a Humidade Valor declarado Valor declarado Valor declarado (E] 0 ensaio para altas concentracdes de acidos e bases é apenas aplmauel a produtos que se desnnem a ser usados em snuagnes pmenclalmellle corrosivas. Fara mais informagdes por favor contacte os servlcns comerciais da CINCA. \ The test for high
N b Ikalis is only intended for ceramic tiles which are to be used in potentially corrosivs nformations please contact CINCA commereci Le test pour les hautes concentrations d'acides et de bases est seulement fait pour les produits
Molslu‘re E}"{a”s“?", . EN IS0 10545-10 B.11 Declaredlvalule <0,06% Declaredlvalule <0,06% Declaredlvalule <0,06% on potentiellement corrosive. Pour plus d'informations, merci de contacter | e Cinca. \ Die Priiful en hohe Konzentrationen von \aurmw und Laugen ist nuran dbar fiir }’mrﬂ.km,d e dafiir gedacht sind in potenziell korrosiven
Dilatation a I'Humidite Valeur déclarée Valeur déclarée Valeur déclarée Situationen verwen rden. Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an die Vertriebsabteilung von C
Ausdehnung bei Feuchtigkeit Angegebener Wert Angegebener Wert Angegebener Wert
P Variacges de Cor (6 Conf Conf Conf (9) Apenas para ladrilhos ceramicos que se destinem a ser usados em mesas de trabalho ou paredes em locais onde ocorra a preparacao de alimentos e onde estes estejam em contacto direto com a superficie vidrada. Os valores apresentados sao
Se"'ll‘%""’s ;r;:gnes Tﬁ) or (6) GL B.12a) Co"f ome C“ forme Co"f ome mdu:anvos e podem ser alterados sem aviso prévio. Caso tenha intencéo de utillzar 0s produlos nestas clrcunstancias por favor contacte os servicos comerciais da CINCA Only for glazed ceramic ti en intended to use rktops and /o wa | surfaces where
mall Lolour Ditferences X onform onform onform aki 2 in direct contact with the glazed surfa note that t w‘uh hnu mrther notice P\:, a
. Faibles Variations de Couleur (6) ENISOJI054516 REcuElTE Conforme MEEELD Conforme AT ) Conforme omme plan de travail ou sur d
Geringe Farbvariationen (6) UGL B.12b) Entspricht Entspricht Entspricht ez I'intention d'utiliser le mmt sind, auf Arbei
m| e dukte fiir diese V
ia a0 impacto ( ici de ituigdo) (3) Nao aplicavel Valor declarado Valor declarado rigbsabteilung von T,\NCL\L giatices
Impact resistance (restitution coefficient) (3) Not applicable Declared value Declared value :
Résistance au choc (coefficient de restitution) (3) ENISQI0525.5 B3 Non applicable Valeur déclarée SUED Valeur déclarée LS (10) Apenas serao realizados ensaios quando relevante considerando
Impaktbestandigkeit (3) Nicht zutreffend Angegebener Wert Angegebener Wert aplu:avms Para mais informagdes por favor contacte os servu;ns comerciais da CINCA
y al appliable laws and rE(]L CINCA commercial st or more infol
Reaccéo ao fogo (7) Classe A1 Classe A1 Classe A1 Classe A1/A1,, Classe A1 Classe A1/A1, lois ou d glements les lo nur durchgefihrt falls ndig
Reaction to fire (7) cWT B4 Class A1 Class A1 Class A1 Class A1/ AT, Class A1 Class A1 /Al chriften. Die entsprechenden Priifunge Fiir ore Informationen kontaktieren Sie b
Réaction au feu (7) ) Classe A1 Classe A1 Classe A1 Classe A1 /A1, Classe A1 Classe AT /A1,
Reaktion auf Feuer (7) Klasse A1 Klasse A1 Klasse A1 Klasse A1/ A1, Klasse A1 Klasse AT /A1, X . ) i - ~ . . ~ i N
(11) Ao abrigo do Regulamento (CE) N.° 1907/2006 do Parlamento Eurupeu e do Conselho de 18 de Dezembro de 2006 (REACH), artigo 3°, n.° 3 os pavimentos e revestimentos ceramicos sao considerados artigos, nao se prevendo a libertacao de qu:
Tactilidade Nao aplicavel Declarar superficie Declarar superficie substancias em condicdes de utilizacdo normais ou razaavelmente prevISIVEIS razdo pela qual ndo é necessaria qualquer ficha de dadus de seguranca para a sua colocacdo no mercado, transporte ou utilizagao. \ Under Re: 20
Im Tactility Not applicable Declare surface Declare surface European Parliament and of the Counci \ of 18th of December 2006 H), g numhrr’% floor and wall tiles are considered articles and are not expected to release any substan en used in normal and reasonably
ml Tactilité CEN/TS 15209 B.15 Non applicable Déclarer surface NPD Déclarer surface NPD transport or use in the m ( 1907/2006 du Parlement Européen et du Conseil du 18 Décembre 2006 (REACH), article 3°, paragraphe 3, les sols et ements miques sont ¢
Tastgefiihl Nicht zutreffend Oberfliche angeben Oberflache angeben onques substances en raisonnabh ,mﬂm nmumhm n'e prévue, raison pour laquelle aucune fiche nnées de ns le marché, transport ou utilisation n'es
g e g s Europdischen Parlamentes und des Rates vom 18. Dezember 2006 (REACH), Artikel 3, Nr. 3, sind keramiscl nd- und Bodenfliesen als Artikel eing endung keinerlei Sto ondern und deshalb
Resisténcia as manchas GL Cla) Min. Class 3 Classe 5 Min. Class 3 Aplicavel Valor declarado Min. Class 3 datenblatt benétigen, um auf den Markt gebracht, transportiert oder verwendet zu w
Stain resistance EN IS0 10545-14 Min. Class 3 Class 5 Min. Class 3 Applicable Declared value Min. Class 3 )
Résistance aux taches : 6L c1b) Min. Classe 3 Classe 5 Min. Classe 3 Applicable Valeur déclarée Min. Classe 3 l1Z|05 pavimentos e revesllmentus ceramlc? nazt[l][]s: t’;n‘coglram classificados cum? substancias pengusas de acordo comoRegulamenlnlCEiN 1272/2008 do Parlamento Eurnpeuedu Cnnselhnde 16 de Dezemhra de 2008. a toirtz\ezs]arvg v‘mpt\a ified
s UGL C.1b] . g te 2g 72 0 L ent al iques ne sont pa g 3 € 1272/2008 du nt
Fleckenbestandigkeit Min. Klasse 3 Klasse 5 Min. Klasse 3 Gefodert Angegebener Wert Min. Klasse 3 [u opéen et du Conseil du 16 Décembre 2008.\ Die keramisck ert, geméR der Vero g (EG) Nr. 1272/2008 des Eu OLHWH‘R” ame




ANSI A137.1:2021
Pressed Porcelain Floor Tile Class P1 - Impervious - w.a. < 0.5%

ANSI A137.1:2021
Glazed Wall Tile Class P4 - Non-Vitreous - 7.0% < w.a. < 20.0%

Caixa Box %

Palete Pallet @

Characteristics Test Method | Minimum Maximum Obs. CINC Minimum Maximum Obs. CINCA
Results Results
RECTIFIED TILES (Nominal Size < 6 in [15 cm])
Nominal Size ASTM C499 -2.00% +2.00% +2.00% (Max. +3 mm) -3.00% +2.00% +2.00% (Max. +3 mm)
Caliber Range ASTM C499 -0.015 in (-0.4 mm) +0.015 in (+0.4 mm) Max. 0.4 mm -0.015 in (-0.4 mm) +0.015 in (+0.4 mm) Max. £0.4 mm
. Warpage Edge ASTM C485 -0.018in(-0.5 mm) +0.024 in (+0.6 mm) Max. -0.4/+0.6 mm -0.024 in (-0.6 mm) +0.024 in (+0.6 mm) Max. £0.6 mm
Warpage Diagonal ASTM C485 -0.018 in (-0.5 mm) +0.024 in (+0.6 mm) Max. -0.4/+0.6 mm -0.024 in (-0.6 mm) +0.024 in (+0.6 mm) Max. £0.6 mm
Wedging ASTM C502 | -0.015in (-0.4 mm) +0.015in (+0.4 mm) Max. -0.4/+0.6 mm -0.015in (-0.4 mm) +0.015in (+0.4 mm) Max. 0.4 mm
RECTIFIED TILES (Nominal Size > 6 in [15 cm])
Nominal Size ASTM C499 -2.00% +2.00% +2.00% (Max. +5 mm) -3.00% +2.00% +2.00% (Max. 5 mm)

Caliber Range ASTM C499 -0.25% or -0.03 in (-0.8 mm) +0.25% or +0.03 in (+0.8 mm) 1 +0.25% -0.25% or -0.03 in (-0.8 mm) +0.25% or +0.03 in (+0.8 mm) 1 +0.25% (Max. 0.8 mm)
. . *-0.40% or -0.05 in "+0.40% or +0.05 in
Warpage Edge ASTM C485 -0.30% or -0.04 in (-1.0 mm) +0.40% or +0.05 in (+1.3 mm) 1 -0.20%/+0,40% (-1.3 mm*) or (-1.8 mm**) (+1.3 mm*) or (+1.8 mm**) +0.40% (Max. 1.3 mm)
Warpage Diagonal ASTM C485 | -0.30% or -0.05 in (-1.3 mm) +0.40% or +0.07 in (+1.8 mm) | 1 -0.20%/+0,40% -0.40% or -0.07 in (-1.8 mm) +0.40% or +0.07 in (+1.8 mm) | 1 +0.40% (Max. +1.3 mm)
Wedging ASTM €502 -0.25% or -0.03 in (-0.8 mm) +0.25% or +0.03in (+0.8 mm) | 1 +0.40% -0.25% or -0.03 in (-0.8 mm) +0.25% or +0.03in (+0.8 mm) | 1 +0.25% (Max. 0.8 mm)
CALIBRATED TILES (Nominal Size <6 in [15 cm])
o
Nominal Size ASTM C499 | -2.00% 2.00% 20 -3.00% +3.00% +2.00% (Max. 3 mm)
(Max. £3 mm)
Caliber Range ASTM C499 | -0.018in (-0.5 mm) +0.018in (+0.5 mm) Max. £0.5 mm -0.03in (-0.8 mm) +0.03 in (+0.8 mm) Max. 0.7 mm
Warpage Edge ASTM C485 | -0.018in (-0.5 mm) +0.024 in (+0.6 mm) Max. -0.4/+0.6 mm -0.03in (-0.8 mm) +0.03in (+0.8 mm) Max. 0.6 mm
Warpage Diagonal ASTM C485 | -0.018in (-0.5 mm) +0.024 in (+0.6 mm) Max. -0.4/+0.6 mm -0.03in(-0.8 mm) +0.03 in (+0.8 mm) Max. +0.6 mm
Wedging ASTM C502 -0.024 in (-0.6 mm) +0.024 in (+0.6 mm) Max. -0.4/+0.6 mm -0.03in(-0.8 mm) +0.03 in (+0.8 mm) Max. 0.6 mm
CALIBRATED TILES (Nominal Size 2 6 in [15 cm])
Nominal Size ASTM C499 -2.00% +2.00% +2.00% (Max. +5 mm) -3.00% +3.00% +2.00% (Max. +5 mm)

Caliber Range ASTM C499 -0.30% or -0.04 in (-1.0 mm)

+0.30% or +0.04 in (+1.0 mm)

+0.30%

-0.50% or -0.08 in (-2.0 mm)

+0.50% or +0.08 in (+2.0 mm)

+0.50% (Max. 1.5 mm)

Warpage Edge ASTM C485 | -0.30% or -0.04 in (-1.0 mm)

+0.40% or +0.05 in (+1.3 mm)

-0.20%/+0,40%

-0.50% or -0.07 in (-1.8 mm)

+0.50% or +0.07 in (+1.8 mm)

+0.40% (Max. 1.5 mm)

Warpage Diagonal ASTM C485 | -0.30% or -0.05in (-1.3 mm)

+0.40% or +0.07 in (+1.8 mm)

-0.20%/+0,40%

-0.50% or -0.07 in (-1.8 mm)

+0.50% or +0.07 in (+1.8 mm)

+0.40% (Max. 1.5 mm)

Wedging ASTM €502 -0.40% or -0.05in (-1.3 mm) +0.40% or +0.05 in (+1.3 mm) 1 +0.40% -0.50% or -0.08 in (-2.0 mm) +0.50% or +0.08 in (+2.0 mm) 1 +0.40% (Max. 1.5 mm)
ALLTILES
Thickness ASTM C499 | N/A Range: 0.031 in (0.79 mm) 3 +5% N/A Range: 0.040 in (1.02 mm) 4 +5% (Max. £0.5 mm)
x)i:illclzlf\:irlzssi)nn Raslstanca ASTM C1027 As Reported As Reported 2 See Catalog
§|\/ Bond Strength ASTM C482 > 50 psi (0.34 Mpa) Conforms > 50 psi (0.34 Mpa) Conforms
0 O Water Absorption ASTM C373 P4 P4 18.0% < w.a. < 20.0% 0.00% 0.50% P1 (up to 0.5%)
D Color Uniformity ASTM C609 na. V0 - 3 Judds 2 Vo na. V0 - 3 Judds 3 na.
Crazing Resistance ASTM C424 Pass Resists Pass 2 Resists
Thermal Shock ASTM C484 | Pass Resists Pass 2 Resists
a a UGL: UA, ULA
Chemical Resistance ASTM C650 As Reported As Reported GA, GLA As Reported As Reported 6L: GA, GLA
Section 9.6 0.42 6 Conforms
°
% Stain Resistance ASTM C1378 | As Reported As Reported Class 5 As Reported As Reported Class 5
Breaking Strength ASTM C648 Average > 125 Ibf (0.56 kN) Indiv. > 100 Ibf (0.44 kN) >0.50 kN Average > 250 Ibf (1.11 kN) Indiv. > 225 Ibf (1.00 kN) >1.40kN
?::ﬁ‘;;fﬁ;; Lieaza/ ASTMC1026 | As Reported As Reported 4 | NonResistant As Reported As Reported 5 | Resists

n.a.=NotApplicable.

n.p.d. =No Performance Declarated.
GL=Glazed Tiles.

UGL = Unglazed Tiles. (1) Whichever is less.
*Whichever is less for tiles up to 24" x 24" (610 x 610 mm). (2) Glazed Tile Only.

** Aplies to tiles larger than 24" x 24" (610 x 610 mm). (3) Class VO Tile Only.

(4) May not apply to textured surfaces or tiles with uneven back patterns.

(5)When installation subject to freeze / thaw conditions.

(6) For level interior spaces expected to be walked upon when wet.

DISCLAIMER: Specifications subject to change without further notice.
This information is issued as is and without any further warranty of fitness for a particular
purpose, so in no event shall cinca be liable for any direct, indirect, or consequential

damage whatsoever arising out of or in any way related to the use of their product.

Formato
Size Pecas Tiles m?/m kg Caixa / Palete Box / Pallet m? Net. kg Brut. kg @ cm
Tiles ft2/ ft Ib Box / Pallet ft2 Net. Ib Brut. Ib in

Pavimento Floor Tiles ‘Tm

120x120 RTF 9mm 2 2,88 m? 60,06 16 46,08 961 986 143%x123x55

47" x 47" 0.35in 2 31.00 ft? 139.77 16 496 2,135.49 2,290.60 | 56"x48"x22"

60x120 RTF 9 mm 2 1,4400 m? 27,67 33 47,5200 913 938 120x80x75

24" x41" 0.35in 2 15.50 ft? 61.00 88 511.50 2,013 2,068 47"x31"x30"

60x60 RTF 8mm 4 1,4400 m? 25,92 32 46,0800 829 854 120x80x74

24"x24" 0.32in 4 15.50 ft? 57.14 32 496.00 1,829 1,884 47"%31"x29"

30x60 RTF 8mm 7 1,2600 m? 22,30 40 50,4000 892 917 120x80x75

12"x 24" 0.32in 7 23.30 ft? 49.16 40 542.50 1.967 2.022 47"x31"x30"

33x33 (Mosaico Mosaic - 36) 8 mm 9 0,9801 m? 16,60

13"x13" (Mosaic 36) 0.32in 9 10.55 ft? 36.60

29x29 (Mosaico Inclinado Inclined Mosaic - 16) 9mm 9 0,7569 m? 14,40

11"x11" (Inclined Mosaic 16) 0.35in 9 8.15 ft? 31.75

30x60 (Mosaico Mureto 12 Mosaic Mureto 12) 9mm 6 1,0764 m? 22,80

12"x 24" (Mosaic Mureto 12) 0.35in 6 11.60 ft2 50.27

30x120 RTF PDL 9 mm 2 0,816 m? 13,45

12"x47" RTF PDL 0.35in 2 8.78 ft? 29.65

30x60 RTF PDL 8 mm 2 0,408 m? 710

12"x24" RTF PDL 0.32in 2 4.39ft? 15.65

8x120 RTF ROD 9 mm 10 12,00m 18,02

12"x47" RTF ROD 0.35in 10 39.37 ft 39,73

8x60 RTF ROD 8 mm 22 13,20m 19,61

3.15"x24" RTF ROD 0.32in 22 43.31 ft 43.23

49x99 RTF 9mm 3 1,4553 m? 27,04 32 46,5696 865 890 120x100x64

19"x 39" RTF 0.35in 8 15.66 ft? 59.61 32 501.27 1,908 1,963 47"%39"x25"

24,5x99 RTF 9 mm B 12128 m’ 22,50 42 50,9376 945 970 120x100x62
10"x 39" RTF 0.35in 5 13.05 ft? 49.60 42 548.29 2,083 2,138 47"%39"x24"

16x99 RTF 9mm 7 1,1088 m’ 20,48 48 53,2224 983 1.008 120x100x63

6"x39" RTF 0.35in 6 11.94 ft? 45.15 48 572.88 2,167 2,222 47"x39"x25"

8x99 RTF ROD 9 mm 14 13,8600 m 21,48

3.15"x39" RTF ROD 0.35in 14 45.47 ft 47.35

49x49 RTF 8 mm B 1,2005 m’ 20,80 44 52,8220 915 940 120x100x64

19"x19" RTF 0.32in 5 12.92ft? 45,86 44 568.57 2,018 2,073 47"x39"x25"

12,2x49 RTF 8mm 20 1,1956 m’ 20,34 45 53,8020 915 940 120x80x90

5"%19" RTF 0.32in 20 12.87 ft? 44.84 45 579.12 2,018 2,073 47"x31"x35"

33x33 (Mosaico Mosaic - 3D 12) 8mm 7 0,8712m’ 17,91

13"x13" (Mosaic 3D 12) 0.32in 7 9.38 ft? 39.48

33x33 (Mosaico Mosaic - 36) 8mm 9 0,9801 m” 16,60

13"x13" (Mosaic 64) 0.32in 9 10.55 ft? 36.60

33x49 RTFESC 8 mm 7 3,4300m 19,60

13"x19" RTF ESC 0.32in 7 11.25 ft 43.21

8x49 RTF ROD 8 mm 30 14,7000 m 20,37

315" x19" RTF ROD 0.32in 30 48.23 ft 44.90

60x60 8 mm 4 1,4400 m? 24,94 32 46,0800 798 823 120x80x74

24"x24" 0.32in 4 15.50 ft? 54.98 32 496,00 1,759 1,815 47"x31"x29"

30x60 8 mm 7 1,2600 m? 21,79 40 50,4000 872 897 120x80x75

12"x 24" 0.32in 7 13.56 ft? 48.04 40 542.50 1,992 1,977 47"x31"x30"




Caixa Box %

Palete Pallet @

Formato

Size Pecas Tiles m?/m kg Caixa / Palete Box / Pallet m? Net. kg Brut. kg @ cm
Tiles ft?/ ft Ib Box / Pallet ft2 Net. Ib Brut. Ib in

Pavimento Floor Tiles ‘";m

33x33 (Mosaico Mosaic - 36) 8 mm 9 0,9801 m? 16,60

13"x13" (Mosaic 36) 0.32in 9 10.55 ft? 36.60

33x30 (Mosaico Mosaic - HEX Regular) 8 mm 9 0,814 m? 12,50

13"x12" (Mosaic HEX Regular) 0.32in 9 8.76 ft? 27.56

24x49 (Mosaico Mosaic - Mureto 16) 8 mm 7 0,8232 m? 13,90

9"x19" (Mosaic Mureto 16) 0.32in 7 8.86 ft? 30.64

30x60 PDL cm (Peca Degrau Linear Steap Tread) 8 mm 2 0,408 m’ 7,10

12"x24" (Steap Tread) 0.32in 2 4.39 ft? 15.65

8x60 ROD 8 mm 22 13,20 m 19,265

3.15"x24" ROD 0.32in 22 43.31 ft 43.23

33x33 8 mm 12 1,3333m’ 23,54 50 66,6650 1177 1.202 120x80x80

13"x13" 0.32in 12 14.35 ft? 51.90 50 717.58 2,588 2,650 47"x31"x31"

30x30 (Mosaico Mosaic - Irregular) 8 mm 10 0,90 m’ 16,00

12"x12" (Mosaic Irregular) 0.32in 10 9.69 ft? 35.27

33x33ESC 8 mm 12 3,96m 22,70

13"x13" ESC 0.32in 12 12.99 ft 50.04

8x33 ROD 8 mm 38 12,54 m 18,00

31" x13" ROD 0.32in 38 4114 ft 39.68

M50x50 8mm 5 1,2500 m’ 21,65 44 55,0000 953 978 120x100x65

20"x20" 0.32in 5 13.45 ft? 47.73 44 592.02 2,100 2,155 47"%39"x26"

32,5x50 (Mosaico Mosaic - 12) 8 mm 6 0,975 m’ 19,00

13"x20" (Mosaic 12) 0.32in 6 10.49 ft? 41.89

33x33 (Mosaico Mosaic - 36 & 64) 8 mm 9 0,9801 m? 16,60

13"x13" (Mosaic 36 & 64) 0.32in 9 10.55 ft? 36.60

33x 50 ESC 8mm 7 3,5000 m 20,00

13"x 20" ESC 0.32in 7 11.48ft 4410

8x50 ROD 8mm 30 15m 20,78

3.15" x20" ROD 0.32in 30 49.21ft 45.82

M 45x45 8 mm 6 1,2150 m’ 20,64 34 41,3100 702 727 120x80x61

18"x 18" 0.32in 6 13.08 ft? 45.50 34 44466 1,547 1,602 47"x31"x 24"

8x45R0OD 8 mm 21 9,45m 13,00

315" x18" ROD 0.32in 21 31.00ft 28.66

Caixa Box % Palete Pallet @
Formato
Size Pecas Tiles m?/m kg Caixa / Palete Box / Pallet m? Net. kg Brut. kg @ cm
Tiles ft?/ ft Ib Box / Pallet ft2 Net. Ib Brut. Ib in
Revestimento Wall Tiles ‘";m
M25x75 9mm 7 1,3125 m’ 21,00 42 55,1250 882 907 120x80x90
10"x 30" 0.35in 7 14.13 ft? 46.30 42 593.36 1,944 2,000 47"x31"x35"
M25x75 (INS) 9mm 4 075m’ 12,00
10"x30" (INS) 0.35in 4 8.07 ft2 26.46
M25x75 (Piramide - Duna) 9mm 6 1,125 m* 19,00
10"x30" (Piramide - Duna) 0.35in 6 12.11 ft? 41.89
30x30 (Dots) 9mm 4 0,36 m? 5,30
12"x12" (Dots) 0.35in 4 3.86 ft2 11.68
7,5x25 (Rodapé) 8 mm 12 3,00m 2,88
3"x10" (Bullnose) 0.32in 12 9.84 ft 6.35
M25x45 8 mm 10 11250 m’ 15,25 60 67,5000 915 940 120x80x92
10"x 18" 0.32in 10 1211 ft? 33.62 60 726.56 2,017 2,072 47"x31"x36"
M25x45 8 mm 10 11250m° | 15,25
10"x18" 0.32in 10 1211 ft? 33.62
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»1SO 9001
VISO 14001

Certificacdo da Qualidade
de Revestimentos Ceramicos
Wall Tiles Quality
Certification

. Portugal does it better

Certificacao 1SO 9001 do Sistema de Gestéo da Qualidade Implementado na Certificacdo ISO 14001 do Sistema de Gestdo do Ambiente Implementado

Concegdo, Desenvolvimento, Produgdo e Comercializagdo de Pavimentos e na Concegdo, Desenvolvimento, Produgéo e Comercializagdo de Pavimentos e

Revestimentos Ceramicos Revestimentos Cerdmicos

Quality Management System ISO 9001 Certification Implemented in the Design, Environment Management System ISO 14001 Certification Implemented

Development, Production and Trading of Ceramic Floor and Wall Tiles in the Design, Development, Production and Trading of Ceramic Floor
and Wall Tiles

O
QB |uPEC

QUALITE POUR
LE BATIMENT

APICER - Associacdo Portuguesa da Indistria de Ceramica

(Portuguese Association of the Ceramis Industry)

0 Selo 'Portugal Does It better' é atribuido pela APCER a empresas que ambicionam o patamar de exceléncia definido para processos produtivos e gestdo, na
qualidade, na inovagdo, no design ou no respeito ambiental e social.

The Seal 'Portugal Does It better' is awarded by APCER to companies that aspire to the level of excellence set for production processes and management, quality,
innovation, design or environmental and social respect

U.S. Green Building

Na sequéncia do seu comprometimento com o desenvolvimento sustentével, a CINCA é membro do U.S. Green Building Council® (USGBC®), uma das mais prestigiadas
organizages dedicadas a construgdo sustentavel. 0 USGBC agrupa mais de 13.000 organizagdes de todo o mundo e mais de 180.000 profissionais em torno da visdo de
que € possivel desenvolver na proxima geragao um padrao de construgdo ambientalmente sustentavel, modificando a forma como os edificios séo concebidos, construidos
e geridos. A USGBC gere o LEED® (Leadership in Energy and Environmental Design), o mais amplamente reconhecido sistema de certificagdo verde da construgao em todo
o mundo que abrange a concegao, construcao, gestdo e manutencdo de edificios, casas e comunidades. Mais de 148.000 m? de construgdo em mais de 130 paises sdo
certificados diariamente pelo sistema LEED.

Following its commitment towards sustainable development, CINCA is a member of U.S. Green Building Council® (USGBC®), one of the most prestigious
organizations dedicated to sustainable construction. USGBC groups more than 13.000 organizations worldwide and more than 180.000 professionals around a
vision that it is possible to develop in the upcoming generations construction standards that are environmentally sustainable, by changing the way buildings are
conceived, built and managed. USGBC manages LEED® (Leadership in Energy and Environmental Design), the most broadly recognized green certification system
for construction, covering all different stages from conception, to construction, management and maintenance of all buildings, houses and communities. More than
148.000 m? of construction are LEED certified on a daily basis all around the world

Greenguard Gold
Certificagao de Revestimentos e Pavimentos
Wall and Floor Tiles Certification

Os produtos que usamos para construir e mobiliar ambientes interiores podem ter um impacto significativo sobre os niveis de poluigdo do ar interior. A CINCA obteve
a Certificagao Ouro GREENGUARD para os seus Pavimentos e Revestimentos Ceramicos. A GREENGUARD comprova cientificamente, que os produtos que certifica
cumprem alguns dos padrfes mundiais mais rigorosos, relativamente a emissdes quimicas de terceiros — ajudando a reduzir a polui¢@o do ar interior e o risco de
exposicdo a substancias quimicas, enquanto auxilia a criagdo de ambientes internos mais saudaveis. A Certificagago GREENGUARD é reconhecida e referenciada
em intimeros programas de construgdo, normas e especificagdes em todo o mundo. Os produtos com certificacdo GREENGUARD ou certificagdo Gold GREENGUARD
podem contribuir para o cumprimento de alguns pontos em sistemas de classificagdo ambientais estabelecidos para edificios (como o sistema LEED® gerido por
USGBC®), satisfazer critérios de codigo ou portaria e atingir requisitos especificos de RFP qualidade do ar interior.

The products that we use to build and furnish our indoor environments can have a significant impact on indoor air pollution levels. CINCA have obtained the
GREENGUARD Gold Certification for its Ceramic Floor and Wall Tiles. Products that have achieved GREENGUARD Certification are scientifically proven to meet some
of the world's most rigorous, third-party chemical emissions standards — helping reduce indoor air pollution and the risk of chemical exposure while aiding in the
creation of healthier indoor environments. The GREENGUARD Certification is recognized and referenced in numerous building programs, standards and specifications
around the world. Products with GREENGUARD Certification or GREENGUARD Gold Certification can contribute to the achievement of points in established green
building rating systems (as the LEED® system managed by USGBC®), satisfy code or ordinance criteria and meet indoor air quality specific RFP requirements



AVISO

ESPECIFICAGOES TECNICAS VALIDAS PARA PRODUGOES A PARTIR DE

1DE JANEIRO DE 2022.

A

WARNING

A

AVERTISSEMENT

AS CORES PODEM APRESENTAR LIGEIRAS DIFERENCAS DE TONALIDADE.

Copyright CINCA

0 contelido deste catédlogo estd protegido pelas disposi¢des do Cédigo do Direito de
Autor e dos Direitos Conexos.

Qualquer reprodugdo, total ou parcial, do mesmo, sem autorizagdo expressa da
CINCA, faz incorrer nas penalidades fixadas na Lei, designadamente nas previstas
no referido Cadigo em matéria penal.

A CINCA reserva o direito de alterar ou eliminar, total ou parcialmente, qualquer
referéncia ou especificagdo técnica
contida neste catélogo.

Elaboracao: Departamento de Marketing CINCA 2022.

PRINTED COLOURIS AS ACCURATE AS THE LIMITATIONS OF THE PRINTING
PROCESS WILLALLOW.

Copyright CINCA

The contents of this catalogue are protected by the Author's Code of Copyright and
the Connected Rights.

Any reproduction, partial or total, without the express authorization of CINCA, will
incur fixed penalties as set out in the Law, as designated by the related Code.

CINCA reserves the right to modify or discontinue, in whole or in part, any reference
or technical specification within this brochure.

Developed by CINCA Marketing Department 2022.

IL PEUT Y AVOIR DE LEGERES VARIATIONS DE TONALITE.

Copyright CINCA

Le contenu de ce catalogue est protégépar les dispositions du Code du droit d'auteur
et des droits connexes.

Toute reproduction, totale ou partielle, sans I'autorisation expresse de CINCA, encourt
les sanctions prévues par la loi, asavoir celles prévues par ce code en matiere pénale.

CINCA se réserve le droit de modifier ou d'éliminer, en tout ou en partie, toute référence
ou information technique contenues dans ce catalogue.

Elaboration: Service Marketing CINCA 2022.

A

BITTE BEACHTEN

DIE FARBEN KONNEN LEICHTE TONUNTERSCHIEDE VORWEISEN.

Copyright CINCA

Der Inhalt dieses Katalogs ist durch die Bestimmungen des Urheber- und Leistungss-
chutzgesetz geschiitzt.

Jegliche Vervielféltigung, ganz oder teilweise, ohne die ausdriickliche Genehmigung
von CINCA, kann strafrechtlich verfolgt werden und die im Strafgesetzbuch festgel-
egten Sanktionen nach sich ziehen.

CINCA behalt sich das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen Referenzen oder
technische Spezifikationen ganz, oder teilweise, zu andern oder zu l6schen.

Ausarbeitung: Marketingabteilung CINCA 2022.
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